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KATALOG CZESCI ZAMIENNYCH

Kottow gazowych centralnego ogrzewania

SPARE PARTS CATALOGUE

For gas central heating boilers

KATAIOI 3ANACHbIX YACTEN

rA30BbIX KOT/OB LEHTParibHOro oTornneHmnsd

ERSATZTEILKATALOG

EURO COMFORT



WPROWADZENIE

Katalog czesci zamiennych kotta grzewczego przeznaczony jest gtdwnie dla sprzedawcédw i punktéw ustugowych
zajmujgcych sie zamawianiem i rozprowadzaniem czesci, naprawg i konserwacjg kotta w okresie gwarancyjnym i
pogwarancyjnym.

Katalog zawiera rysunek zestawieniowy kotta, na ktérym pokazane sg jego czesci i zespoty ich potozenie i sposob
zamocowania w wyrobie.

Kazda cze$¢ na rysunku oznaczona jest numerem (pozycjg), pod ktérym w odpowiedniej tabeli podawane sg: nazwa,
nr rysunku oraz opis miejsca zamontowania.

Te czesci, ktérych nie mozna byto pokaza¢ na rysunku wystepujg w tabelach pod odpowiednig liczbg porzadkows.
Przy zamawianiu okreslonych czesci nalezy powota¢ sie na niniejszy katalog podajac petng nazwe czesci lub zespotu

oraz nr rysunku.

INTRODUCTION

Spare parts catalogue is dedicated mainly for salesmen and servicing stations that deal with ordering and selling spare
parts for boilers as well as repairing and making all maintenance operations of boilers during guarantee period and after
it.

Spare parts catalogue includes the assembly drawing of the boiler where its components, assemblies and their
localisation and way of its fastening in the product are presented on.

Every spare part on the drawing has its own number (item), which is stated in a proper table with a name of a part, its
drawing number and a description of the place where a component is installed in.

The parts that could not be presented on the drawing are listed in tables below the proper ordinal number.

To order a part it is necessary to refer to this Spare Parts Catalogue and give a full name of a spare part or its drawing
number.

BBEAEHNE

Katanor 3anacHbIx YacTen ra3oBbIX KOTMIOB LEeHTPanbHOro OTOMMEeHN NpeaHasHayeH npexae Bcero Ans npoaasLoB U
HMPM 3aHNMAIOLLMXCA CEPBUCOM, PEMOHTOM, KOHCEpBaLMen B TEHEHUN rapaHTUMHOIO 1 NOCIEe rapaHTUIHONO CPOoKa.
B kaTanore HaxogaTca COOPOYHBIN YepTEX KOTOPbIN YKa3blBAET Y3Mbl U 3fIeMeHTbl KOTNa, UX pacrnofioXeHne n meToa
KpenneHus B KOThe.

Kaxxnas yactb Ha cbopoyHOM yepTexe obo3HayeHa HOMepoM (Mo3mumsi) Nog KOTOPOM B COOTBETCTBYoLWen Tabenu
HaxoguTCcsa: HAaMMeHOBaHe, HOMep YepTexa, onMcaHue MecTa yCTaHOBMNEHUS 1 BUA,.

YacTu KOTopbIX HE BO3MOXHO yKa3aTb Ha COOPOYHBLIM YepTexe HaxoaaTcs B Tabenv noj

COOTBETCTBYHLLMM NOPSAKOBBIM HOMEPOM.

Mpwn 3akase onpeaenéHHbIX YacTn Hago Co34aTbCA Ha HACTOALMI KaTanor nogasas

MofiHOe HauMeHOoBaHVe YacTy UK y3na a Takke HOMep yepTexa.

EINWEISUNG

Der Ersatzteilkatalog fir die Heizungskessels ist hauptsachlich fir Verkaufer und Kundendienst bestimmt, die sich mit
Bestellen und Verteilen des Teiles, mit Reparatur und Konservierung des Kessels beschaftigen.

Das Verzeichnis enthalt die Zusammenstellungszeichnung des Kessels auf welchem sind die Teile, Baugruppen, deren
Platzierung und die Art des Befestigung in der Gerat, gezeigt.

Jeder Teil ist auf der Zeichnung mit eine Nummer bezeichnet (Position), unter deren, in der angemessenen Tabelle
werden die Details mit der Benennung, Zeich.-Nr. und Platzierung, zu finden.

Diese Teile, die auf der Zeichnung zu zeigen nicht mdglich waren, treten in den Tabellen unter angemessen
Ordnungszahl auf.

Bei Bestellung bestimmter Details sollte die Benennung oder Bezeichnung der Teile und die Zeichnungsnummer
genannt werden.
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OZNACZENIA ZASTOSOWANE W KATALOGU
SYMBOLS USED IN THE CATALOG

IM KATALOG VERWENDETE SYMBOLE
CHUMBO.JIbI, UCITIOJIb3YEMBIE B KATAJIOTE
SIMBOLI UTILIZZATI NEL CATALOGO

PL/
EN/
DE/
RU/
IT/

PL/
EN/
DE/
RU/
IT/

PL/
EN/
DE/
RU/
IT/

WKD - KOTLY DWUFUNKCYINE

WKD - COMBI BOILERS

WKD - ZWEIFUNKTIONSKESSEL

WKD - KOTJIbI IBYXKOHTYPHBIE

WKD - CALDAIE PER IL RISCALDAMENTO E LA PRODUZIONE DI A.C.S

WKJ - KOTLY JEDNOFUNKCYJNE

WKJ - SYSTEM BOILERS

WKJ - EINFUNKTIONSKESSE

WKJ - KOTJIbI OTHOKOHTYPHBIE

WKJ - CALDAIE PER SOLO RISCALDAMENTO

PWM - POMPA MODULOWANA
PWM - MODULATING PUMP

PWM - MODULIERTE PUMPE

PWM - MOJTYJIMPOBAHHBII HACOC
PWM - CIRCOLATORE MODULANTE

TERMET S.A. 16.09.2022
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& KOCIOL JEDNOFUNKCYJNY
=)/ONE-FUNCTION BOILER

b= HEIZKESSEL

./ OTHOKOHTYPHBI!A KOTEJI
F|CALDAIA PER SOLO RISCALDAMENTO

/Rysunek /Drawing /Zeichnung /Pucynox /Figura

R1

EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 35 WKJ

TERMET S.A. 16.09.2022
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& KOCIOL DWUFUNKCYJNY
=)l TWO-FUNCTION BOILER
b= KOMBIKESSEL

U IBYXKOHTYPHBI KOTEJI

F|CALDAIA PER IL RISCALDAMENTO E LA PRODUZIONE DI A.C.S

/Rysunek /Drawing /Zeichnung /Pucynox /Figura

R2

EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35/40 WKD

TERMET S.A. 16.09.2022
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Z4350.27.01.00

/Typ /Type /Typ /Tun /Tipo :

NG40E

/lub /or /oder /unu /o

Z6100.05.00.00

/Typ /Type /Typ /Tun /Tipo :

NG40

WENTYLATOR
FAN
LUFTER
BEHTHWJISATOP
VENTILATORE
1 /Odnosnik /Reference /Referenz /Ccepuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Munekc |/Szt. Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
[ITyk
IPz.
Z4610.15.00.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
] EURO COMFORT 20/25 WKD
/Typ /Type /Typ [Tun /TIpO . EU RO COM FORT 25 WKJ
P18 EURO COMFORT 25/30 WKD
/lub /or /oder /unu /o EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
R1, R2

MIXER GAZ/POWIETRZE
GAS/AIR MIXER
GAS/LUFT-MISCHER
CMECHUTEJIb I'A3/BO3YX
MISCELATORE GAS-ARIA

la /Odnosnik /Reference /Referenz /Ccepbuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Buy |/Indeks /Index /Index /Uunexc | /Szt. Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyx
[Pz.
Z5600.00.10.00 1 |EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
R1, R2

PL/ TLUMIK 40

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanus /Commenti

Z5600.00.09.00

EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
R1, R2

PL/ TLUMIK 42

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanus /Commenti

TERMET S.A. 16.09.2022

Page 6/64




K-864:2022

Z5600.00.11.00 1 |EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucynke /In figura :
R1, R2

Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanust /Commenti

PL/ TLUMIK 38

TERMET S.A. 16.09.2022 Page 7/64
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WYMIENNIK CIEPLA SPALINY-WODA

FLUE-GAS - WATER HEAT EXCHANGER
ABGAS-WASSER WARMETAUSCHER
TEIIJIOOBMEHHUK IPOJYKTA CTOPAHUSI-BOJA
SCAMBIATORE PRIMARIO FUMI/ACQUA

/Rysunek /Drawing /Zeichnung /Pucynoxk /Figura W

EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

TERMET S.A. 16.09.2022 Page 8/64
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WYMIENNIK CIEPLA SPALINY-WODA

FLUE-GAS - WATER HEAT EXCHANGER
ABGAS-WASSER WARMETAUSCHER
TEIINIOOBMEHHUK ITPOAYKTA CI'OPAHUS-BOJA
SCAMBIATORE PRIMARIO FUMI/ACQUA

2 /Odnosnik /Reference /Referenz /Ccepuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Muznexc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyx
/Pz.
Z4350.24.00.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
FTvo Tvoe [Tvo /Tun /Ti EURO COMFORT 20/25 WKD
yp /Type /Typ /Tun /Tipo :
CondCell-D2 24130 EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
/lub /or /oder /unn /o
Z4350.25.00.00 /Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
R1, R2, W
/Typ /Type /Typ /Tun /Tipo :
CondCell D2

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanns /Commenti

PL/ WYMIENNIKI STOSOWANE ALTERNATYWNIE
EN/ ALTERNATIVE HEAT EXCHANGERS

5 WYMIENNIK CIEPLA SPALINY-WODA
=\|FLUE-GAS — WATER HEAT EXCHANGER

»1= ABGAS-WASSER WARMETAUSCHER

+“/ TEHNIOOBMEHHMUK INPOAYKTA CI'OPAHUSI-BOJJA
" SCAMBIATORE PRIMARIO FUMI/ACQUA

/Odnosnik /Reference /Referenz /Cepunka /Riferimento

2

/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Munekc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenne /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stek.
/Tyx
[Pz.

Z4430.14.00.00 1 |EURO COMFORT 35 WKJ

EURO COMFORT 35/40 WKD
[Typ IType [Typ /Tun /Tipo :
CondCell-D2 32/40

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :

R1, R2, W

/lub /or /oder /unu /o

Z4430.34.00.00

/Typ /Type /Typ /Tum /Tipo :
Condcell D2

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanns /Commenti

PL/ WYMIENNIKI STOSOWANE ALTERNATYWNIE
EN/ ALTERNATIVE HEAT EXCHANGERS

ELEKTRODA ZAPLONOWA / KONTROLI PLOMIENIA
IGNITION/FLAME CONTROL ELECTRODE
ZUND-/FLAMMKONTROLLELEKTRODE

JIEKTPO/I 3AKUTAIOIIUIA/KOHTPOJISA IIAMEHM
ELETTRODO ACCENSIONE/RILEVAZIONE

/Odnosnik /Reference /Referenz /Ccpuika /Riferimento

2.1

/Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Uumexc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs

TERMET S.A. 16.09.2022 Page 9/64
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/Stck.

/ITyk

[Pz.

Z4350.04.04.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ

EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
W

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanus /Commenti

PL/ DLA WYMIENNIKOW O KODACH PCEJ24P030, PCEJ32P030
EN/ FOR HEAT EXCHANGERS PCEJ24P030, PCEJ32P030

Z4350.25.04.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
W

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanus /Commenti

PL/ DLA WYMIENNIKOW O KODACH PCEJ24P051,PCEJ32P049
EN/ FOR HEAT EXCHANGERS PCEJ24P051,PCEJ32P049

Z4350.25.14.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucynxe /In figura :
W

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3amedanns /Commenti

PL/ DLA WYMIENNIKOW O KODACH PCEJ24P051,PCEJ32P049
EN/ FOR HEAT EXCHANGERS PCEJ24P051,PCEJ32P049

USZCZELKA ELEKTRODY
ELECTRODE GASKET
ELEKTRODENDICHTUNG
MHNPOKJIAJKA JJIEKTPOJA
GUARNIZIONE ELETTRODO
2.2 /Odnosénik /Reference /Referenz /Ccpuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Buy |/Indeks /Index /Index /Uunexc | /Szt. Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/MTyx
Pz.

TERMET S.A. 16.09.2022 Page 10/64
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74350.04.02.02 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD

O S EURO COMFORT 25 WKJ

EURO COMFORT 25/30 WKD

EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
w

USZCZELKA WYLOTU SPALIN

FLUE OUTLET GASKET
RAUCHABZUGSDICHTUNG

ITPOKJIAJIKA BBIXOJA MPOAYKTOB CI'OPAHUSA
GUARNIZIONE USCITA FUMI

2.3 /Odnosnik /Reference /Referenz /Cebuika /Riferimento
/'Widok /View /Ansicht /Buy |/Indeks /Index /Index /Munexc |/Szt. Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenne /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyk
[Pz.
Z4350.04.00.03 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD
/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
W
USZCZELKA POKRYWY
BURNER DOOR GASKET
DICHTUNG DER BRENNERTUR
HNPOKJIAJKA KPbILIIY
GUARNIZIONE DELLA PORTA DEL BRUCIATORE
2.4 /Odnosnik /Reference /Referenz /Cepinka /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Uunekce |/Szt. Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyx
[Pz.
Z4350.24.02.03 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD
/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
W

TERMET S.A. 16.09.2022 Page 11/64
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INTERNAL THERMAL INSULATION

ISOLAMENTO TERMICO INTERNO

IZOLACJA TERMICZNA WEWNETRZNA

INTERNE THERMISCHE ISOLIERUNG
TEPMHUYECKAS N30JIA11UA BHYTPEHHAA

/Odnosnik /Reference /Referenz /Ccepuika /Riferimento

2.5

/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Muznexc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyk
/Pz.
Z4350.24.00.01 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
w

IZOLACJA POKRYWY KOMORY
BURNER DOOR INSULATION
ISOLIERUNG DER BRENNERTUR
MN30JA0UsA KPbIIIIbI KAMEPBI

ISOLAMENTO DELLA PORTA DEL BRUCIATORE

I'OPEJIKA
BRUCIATORE

2.6 /Odnosnik /Reference /Referenz /Ccpuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Muuexc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyx
/Pz.
"\ = Z4350.24.02.01 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD
/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
w
PALNIK
BURNER
BRENNER

2.7 /Odnoénik /Reference /Referenz /Ccpika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Muznexc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenne /Funzionalita del ricambio
Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyk
[Pz.
Z4350.24.03.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD

TERMET S.A. 16.09.2022
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EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucynke /In figura :
W

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanns /Commenti

PL/ DLA WYMIENNIKOW O KODACH PCEJ24P030, PCEJ32P030
EN/ FOR HEAT EXCHANGERS PCEJ24P030, PCEJ32P030
£ Z4350.25.03.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
‘ i EURO COMFORT 20/25 WKD
e EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
W
/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3amedanus /Commenti
PL/ DLA WYMIENNIKOW O KODACH PCEJ24P051
EN/ FOR HEAT EXCHANGERS PCEJ24P051
o Z4430.34.03.00 1 |EURO COMFORT 35 WKJ
‘4 : g EURO COMFORT 35/40 WKD
) v

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
w

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanus /Commenti

PL/ DLA WYMIENNIKOW O KODACH PCEJ32P049

EN/ FOR HEAT EXCHANGERS PCEJ32P049

USZCZELKA PALNIKA
BURNER GASKET
BRENNERDICHTUNG
IMPOKJIAJIKA I'OPEJIKHA
GUARNIZIONE BRUCIATORE

USZCZELKA PALNIKA

2.8

Odnoénik /Reference /Referenz /Ccbiika /Riferimento

Widok /View /Ansicht /Bun

Indeks /Index /Index /Unmexc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /[Tpumenenue /Funzionalita del ricambio

Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/HITyx
/Pz.
5 Z4350.24.03.01 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
o EURO COMFORT 25/30 WKD
o) EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD
o /Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :

W

TERMET S.A. 16.09.2022
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HYDROBLOK

- HYDRAULIC GROUP

- HYDROBLOCK

© = THIPOBJIOK

~11 GRUPPO IDRAULICO

IT

/Rysunek /Drawing /Zeichnung /Pucynoxk /Figura

H1

EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 35 WKJ

o1l

Q10 O13

w
N

Q4
012

TERMET S.A. 16.09.2022
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- HYDROBLOK
=\ HYDRAULIC GROUP
5= HYDROBLOCK

-\ THAPOBJIOK

" GRUPPO IDRAULICO

/Rysunek /Drawing /Zeichnung /Pucynok /Figura H2

EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35/40 WKD

@‘3}, N

L/

&)
A

31 Wl 02 23 0202

TERMET S.A. 16.09.2022 Page 15/64



K-864:2022

POMPA
PUMP
PUMPE
HACOC
CIRCOLATORE
3 /Odnosnik /Reference /Referenz /Ccepuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Muznexc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyx
Pz.
Z4370.73.04.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
] EURO COMFORT 20/25 WKD
[Typ [Type [Typ [Tun /Tipo : EURO COMFORT 25 WKJ
Para 6 iPWM
EURO COMFORT 25/30 WKD
/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
H1, H2
Z4370.71.04.00 1 |EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD
ITyp /Type /Typ /Tum /Tipo :
Para 7 iPWM
/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
H1, H2

ODPOWIETRZNIK

AIR VENT

ENTLUFTER
BO3IYXOO/IBOJIYUNK
DISPOSITIVO DI SFIATO ARIA

/Odnosnik /Reference /Referenz /Ccpuika /Riferimento

/Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Uuuexc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /[Tpumenenue /Funzionalita del ricambio
Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyk
/Pz.
Z1480.50.04.21 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
H1, H2

TERMET S.A. 16.09.2022

Page 16/64
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ZAWOR BEZPIECZENSTWA
SAFETY VALVE
SICHERHEITSVENTIL
MNPEJOXPAHUTEJIbHBINA KJIATIAH
VALVOLA DI SICUREZZA

/Odnosnik /Reference /Referenz /Ccepuika /Riferimento

4

/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Muznexc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyk
Pz.
< |£0700.01.06.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
b\ ] EURO COMFORT 20/25 WKD
[Typ [Type ITyp /Tunt [Tipo : EURO COMFORT 25 WKJ
P-10, Sbar EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
H1, H2, R1, R2

PRZETWORNIK CISNIENIA
PRESSURE TRANSDUCER
DRUCKAUFNEHMER
INPEOBPA3OBATEJIb JABJIEHUSA
TRASDUTTORE DI PRESSIONE

/Odnosnik /Reference /Referenz /Ccpuika /Riferimento

5

Z1320.49.00.00

/Typ /Type /Typ /Tun /Tipo :
5260 AAOO 5V

/Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Mupekc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /[Tpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice [Pcs
/Stck.
/Tyk
[Pz.
Z1320.48.00.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
] EURO COMFORT 20/25 WKD
/- |ITyp IType Typ [Tun [Tipo EURO COMFORT 25 WKJ
PVi 0,525V EURO COMFORT 25/30 WKD
p EURO COMFORT 35 WKJ
ub /or /oder /unu /o
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
R1, R2, H1, H2

ZAWOR GAZOWY
GAS VALVE
GASVENTIL
T'A30BbII KJIATIAH
VALVOLA GAS

6 /Odnosnik /Reference /Referenz /Ccepuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Wunekce |/Szt.
/Vista /Codice /Pcs

/Stck.
/MTyK
/Pz.

/Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenne /Funzionalita del ricambio

TERMET S.A. 16.09.2022
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Z2650.03.00.00

ITyp /Type ITyp /Tum /Tipo :
SIGMA 848

/lub /or /oder /unu /o

Z4350.03.00.00

/Typ /Type /Typ /Tun /Tipo :
VGUBXS

EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
R1, R2

/lub /or /oder /wnu /o

Z5470.08.00.00

/lub /or /oder /wau /o

Z6100.08.00.00

ITyp /Type /Typ /Tum /Tipo :
8L

NACZYNIE WYROWNAWCZE
7 Odnosnik /Reference /Referenz /Ccpuika /Riferimento
/'Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Mumexc | /Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/MTyx
[Pz.
Z6040.08.00.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
Tvo FTvoe [Tvo fTun Ti EURO COMFORT 20/25 WKD
yp /Type /Typ /Tu /T1po
RP 220 It8 G 3/8"x28 EURO COMFORT 25 WKJ
Valv.90 8L CIMM EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
R1, R2

OGRANICZNIK TEMPERATURY
TEMPERATURE LIMITER

TEMPERATURBEGRENZER
OT'PAHUYMTEJIb TEMIIEPATYPbBI
TERMOSTATO LIMITE

8

/Odnosnik /Reference /Referenz /Ccpuika /Riferimento

/Widok /View /Ansicht /B

/Indeks /Index /Index /Muaekc

/Szt.

/Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenne /Funzionalita del ricambio

/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyx
/Pz.
i Z0560.71.21.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
. EURO COMFORT 20/25 WKD
[Typ [Type /Typ /Tun [Tipo : EURO COMFORT 25 WKJ
2455R, 95°C EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucynke /In figura :
R1, R2

TERMET S.A. 16.09.2022
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CZUJINIK NTC STYKOWY
CONTACT NTC SENSOR
KONTAKT NTC-SENSOR
JATUYHUK NTC KOHTAKTHBIN
SENSORE NTC A CONTATTO

9 /Odnosnik /Reference /Referenz /Cepuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Buz |/Indeks /Index /Index /Uunexc |/Szt. 'Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
[ITyk
/Pz.
Z1780.00.90.00 2 |EURO COMFORT 20 WKJ
: > ] EURO COMFORT 20/25 WKD
(« ITyp ’Typ(; /Typ [Tem /Tipo : EURO COMFORT 25 WKJ
3=3977; 018
e )‘:’ ” EURO COMFORT 25/30 WKD
/lub /or /oder /umu /o EURO COMFORT 35 WKJ
71460.00.90.00 EURO COMFORT 35/40 WKD
/Typ /Type /Typ /Tun /Tipo : /Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucynke /In figura :
TPO01BJ1REV, 8=3977; 018 R1, R2
/lub /or /oder /unu /o
Z1620.00.90.00
/Typ /Type /Typ /Tun /Tipo :
R/241 02 01/0; 8=3975;
018+25

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3amedanus /Commenti

PL/ OPAKOWANIE ZAWIERA: 1 SZT.
EN/ THE PACKAGE CONTAINS: 1 PCS
DE/  DAS PAKET ENTHALT: 1 STCK.
RU/ YITAKOBKA COJEPXUT: 1 INTYK
1T/ LA CONFEZIONE INCLUDE: 1 PZ.

BEZPIECZNIK TERMICZNY
THERMAL FUSE
THERMOSICHERUNG
TEPMUYECKHUM IPEJOXPAHUTEJIb
FUSIBILE TERMICO

10 Odnosnik /Reference /Referenz /Cepiika /Riferimento
Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Munekc | /Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio
Vista /Codice /Pcs
/Stck.
Tyk
/Pz.
Z4350.04.05.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
i EURO COMFORT 20/25 WKD
Hee EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD
/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
R1, R2

TERMET S.A. 16.09.2022 Page 19/64
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CZUJINIK NTC STYKOWY
CONTACT NTC SENSOR
KONTAKT NTC-SENSOR
JATYMK NTC KOHTAKTHbIA
SENSORE NTC A CONTATTO

11 /Odnosnik /Reference /Referenz /Ccepuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Muznexc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyk
Pz.
Z1780.00.91.00 1 |EURO COMFORT 20/25 WKD
; N _ EURO COMFORT 25/30 WKD
= [Typ IType Typ [Tun /Tipo : EURO COMFORT 35/40 WKD
. (] 8=3977; 014
5. ;:" .
i /lub for Joder fum fo g; rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucynke /In figura :
Z1620.00.91.00
/Typ /Type /Typ /Tun /Tipo :
R/241 02 01/1; B=3975;
013+16
/lub /or /oder /umu /o
Z1480.00.91.00
/Typ /Type /Typ /Tun /Tipo :
B$=3977; 014
SYFON
SIPHON
SIPHON
CU®OH
SIFONE
12 /Odnosnik /Reference /Referenz /Ccpuika /Riferimento

/Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Unnexc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /[Tpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs

/Stck.

/Tyk

Pz.

Z4350.09.01.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ

EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
R1, R2

TERMET S.A. 16.09.2022 Page 20/64



K-864:2022

OCIEKACZ

CONDENSATE DRAIN TRAY
KONDENSAT-AUFFANGWANNE
CBOPHUK JJ151 KOHAEHCATA
VASCHETTA RACCOGLI CONDENSA

13 /Odnosnik /Reference /Referenz /Cepuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Muznexc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyk
Pz.
Z6100.00.08.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ

EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
R1, R2

LACZNIK GUMOWY
RUBBER CONNECTOR
GUMMIVERBINDER
MY®TA PE3UHOBAS
CONNETTORE IN GOMMA

/Odnosnik /Reference /Referenz /Ccpuika /Riferimento

14

/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Muznexc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice [Pcs
/Stck.
/Tyk
[Pz.
Z2650.00.00.28 3 |EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
R1, R2

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuannst /Commenti

PL/
EN/
DE/
RU/
IT/

OPAKOWANIE ZAWIERA: 2 SZT.
THE PACKAGE CONTAINS: 2 PCS
DAS PAKET ENTHALT: 2 STCK.
YITAKOBKA COAEPXUT: 2 ITYK
LA CONFEZIONE INCLUDE: 2 PZ.

TERMET S.A. 16.09.2022
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ADAPTER SPALIN Z USZCZELKA
FLUE GAS ADAPTER WITH GASKET

ABGASADAPTER MIT DICHTUNG

AJIATITEP IPOJYKTOB CTOPAHUSI C TPOKJIAJKOM
ADATTATORE PER SCARICO FUMI CON GUARNIZIONE

15’ 15a |/Odnosnik /Reference /Referenz /Cepuika /Riferimento

/Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Munekc |/Szt. 'Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
[tyx
/Pz.
Z4350.04.00.04 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
) EURO COMFORT 20/25 WKD
/Typ /Type /Typ /T /TIpO . EURO COMFORT 25 WKJ
80/e0 EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
R1, R2

PODZESPOL ADAPTERA SPALIN

FLUE GAS ADAPTER KIT
ABGASADAPTERBAUGRUPPE

HOAY3EJ AJAIITEPA ITPOAYKTOB CI'OPAHUA
KIT ADATTATORE PER SCARICO FUMI

16 /Odnos$nik /Reference /Referenz /Cceblika /Riferimento
/'Widok /View /Ansicht /Buy |/Indeks /Index /Index /Munexc |/Szt. Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenne /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/TyK
/Pz.
Z2730.90.01.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
) EURO COMFORT 20/25 WKD
{Yp /Type [Ty [Tun [Tipo EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
R1, R2

TERMET S.A. 16.09.2022 Page 22/64



K-864:2022

USZCZELKA ADAPTERA SPALIN
FLUE GAS ADAPTER GASKET
ABGASADAPTERDICHTUNG
MPOKJIAJIKA AJAITEPA IPOJYKTOB CTOPAHMSI
GUARNIZIONE DELL’ADATTATORE PER SCARICO FUMI

ITyp /Type ITyp /Tum /Tipo :
DN60

16a /Odnosnik /Reference /Referenz /Cepuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Buz |/Indeks /Index /Index /Uunexc |/Szt. Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
[ITyk
[Pz.
Z2730.90.01.02 1 |EURO COMFORT 20 WKJ

EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
R1, R2

USZCZELKA ADAPTERA SPALIN
FLUE GAS ADAPTER GASKET
ABGASADAPTERDICHTUNG
HPOKJIAJKA AJANITEPA ITPOAYKTOB CI'OPAHUA
GUARNIZIONE DELL’ADATTATORE PER SCARICO FUMI

[Typ IType [Typ /Tun /Tipo :
DN100

16b Odnosnik /Reference /Referenz /Ccpuika /Riferimento
/'Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Mumexc | /Szt. Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyx
[Pz.
Z2730.90.01.03 1 |EURO COMFORT 20 WKJ

EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
R1, R2

TERMET S.A. 16.09.2022
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K-864:2022

GENERATOR ISKRY
SPARK GENERATOR
FUNKENERZEUGER
T'EHEPATOP UCKPbI
ACCENDITORE
17 /Odnosnik /Reference /Referenz /Cepuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Munekc |/Szt. 'Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
[ITyk
IPz.
Z2650.10.00.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
] EURO COMFORT 20/25 WKD
/Typ /Type /Typ /Tun /TIpO . EU RO COM FORT 25 WKJ
WAoT2A EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD
/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
R1, R2
Z2650.20.00.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
. EURO COMFORT 20/25 WKD
[Te /Type [Typ [T [Tipo: EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD
/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
R1, R2
USZCZELKA WENTYLATORA
FAN GASKET
LUFTERDICHTUNG
MNPOKJIAJKA BEHTHAJISATOPA
GUARNIZIONE VENTILATORE
18 Odnosnik /Reference /Referenz /Ccbiika /Riferimento
Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Munekc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /[Tpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
HITyk
IPz.
Z0720.05.00.02 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD
/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
R1, R2

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanus /Commenti

PL/ OPAKOWANIE ZAWIERA: 10 SZT.
EN/  THE PACKAGE CONTAINS: 10 PCS
DE/  DAS PAKET ENTHALT: 10 STCK.
RU/  VIIAKOBKA COJEPXWT: 10 LITYK
IT/ LA CONFEZIONE INCLUDE: 10 PZ.
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& SONDA
=)|PROBE
1= SONDE
130H]

1F|SONDA

SONDA

19

/Odnosénik /Reference /Referenz /Ccpbuika /Riferimento

/Widok /View /Ansicht /Bun

/Indeks /Index /Index /Munekc

/Szt.

/Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio

[Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyk
/Pz.
Z1700.08.00.01 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
) EURO COMFORT 20/25 WKD
’ET\gp [Type [Typ [Tunt [Tipo - EURO COMFORT 25 WKJ
GOLDIC/SIV/120/M25CCO EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
R1, R2

=" SILNIK ZAWORU TROJDROZNEGO
=)13-WAY VALVE MOTOR

0= 3-WEGE-VENTILMOTOR
S ABUTATEJB TPEXXOJOBOI'O KJIIAITAHA
FIMOTORE PER VALVOLA A3 VIE

21

/Odnosnik /Reference /Referenz /Ccpuika /Riferimento

/Widok /View /Ansicht /Bun

/Indeks /Index /Index /Munexc

/Szt.

/Zastosowanie /Application /Anwendung /[Tpumenenue /Funzionalita del ricambio

Vista /Codice /Pcs

/Stck.

/Tyk

/Pz.

Z1480.01.05.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ

EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
H1, H2

TERMET S.A. 16.09.2022
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ZAWOR ROZNICOWY

DIFFERENTIAL VALVE
DIFFERENZIALVENTIL
JTA®OEPEHIIUAJIBHDBIN KJIAIIAH
VALVOLA DIFFERENZIALE

ITyp /Type ITyp /Tum /Tipo :
HDS 15-500

22 /Odnosnik /Reference /Referenz /Cepuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Buz |/Indeks /Index /Index /Uunexc |/Szt. 'Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
[ITyk
[Pz.
Z2450.60.01.16 1 |EURO COMFORT 20 WKJ

EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
H1, H2

CZUJNIK PRZEPLYWU W.U.
DOMESTIC WATER FLOW SENSOR
WASSERDURCHFLUSSSENSOR

JTATYMK ITPOTOKA XO3SIMCTBEHHOM BO/JIbI
FLUSSOSTATO SANITARIO

23 /Odnosnik /Reference /Referenz /Ccepuika /Riferimento
/'Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Mumexc | /Szt. Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyx
[Pz.
Z0700.01.09.00 1 |EURO COMFORT 20/25 WKD
Tvo P EURO COMFORT 25/30 WKD
Typ /Type /Typ /Tun /Tipo :
PAGEGE 304 EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucynke /In figura :
H2

TERMET S.A. 16.09.2022
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K-864:2022

PLYTOWY WYMIENNIK CIEPLA WODA-WODA
WATER-WATER PLATE HEAT EXCHANGER
WASSER-WASSER-PLATTENWARMETAUSCHER
MNJACTAHYATHIA TEILNIOOBMEHHUK

SCAMBIATORE DI CALORE A PIASTRE ACQUA-ACQUA

24 /Odnosnik /Reference /Referenz /Cepuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Muznexc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyx
Pz.
(o) Fo) Z1020.01.20.00 1 |EURO COMFORT 20/25 WKD
o o /E'I'g/g [Type [Typ [Tunt [Tipo : /Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
H2
o) Fo) Z0740.01.20.00PL 1 |EURO COMFORT 25/30 WKD
o o /Eng [Type [Typ [Tunt [Tipo : /Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
H2
Z1410.01.20.00 1 |EURO COMFORT 35/40 WKD
/ETF)’IE [Type [Typ [Tunt [Tipo : /Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
H2

WAZ ODPROWADZANIA KONDENSATU
CONDENSATE DRAIN HOSE
KONDENSATABLAUFSCHLAUCH
IJTAHT JJIS1 OTBOJA KOHAEHCATA
TUBO SCARICO CONDENSA

EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

R1, R2

25 /Odnos$nik /Reference /Referenz /Ccebiika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Muuekc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenne /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stek.
/Tyx
[Pz.
Z4830.00.00.27 1 |EURO COMFORT 20 WKJ

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :

TERMET S.A. 16.09.2022

Page 27/64



K-864:2022

WAZ ODPROWADZANIA KONDENSATU
CONDENSATE DRAIN HOSE
KONDENSATABLAUFSCHLAUCH
IJIAHT IJIS1 OTBOJA KOHAEHCATA
TUBO SCARICO CONDENSA

/Odnosnik /Reference /Referenz /Ccepuika /Riferimento

26

/Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Muuekc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyk
/Pz.
Z4830.00.00.27 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
R1, R2

PODZESPOL KORPUSU ZAWORU TROJDROZNEGO
3-WAY VALVE BODY KIT
DREIWEGEVENTILKORPS

MOAY3EJ KOPITYCA TPEXXO/J0BOI'O KJIAITAHA
KIT CORPO VALVOLA A 3 VIE

30 /Odnosnik /Reference /Referenz /Ccbika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Mupekc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /[Tpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice [Pcs
/Stck.
/Tyk
[Pz.
Z1960.01.11.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
) EURO COMFORT 25 WKJ
[Typ IType [Typ /Tunt /Tipo EURO COMFORT 35 WKJ

500.491

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
H1

TERMET S.A. 16.09.2022 Page 28/64
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KORPUS ZAWORU TROJDROZNEGO
3-WAY VALVE BODY
3-WEGE-VENTILKORPER

KOPIIYC TPEXXOJ0BOI'O KJIAITAHA
CORPO VALVOLA A3 VIE

30a /Odnosnik /Reference /Referenz /Cepuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Muznexc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyk
Pz.
Z2450.60.01.00 1 |EURO COMFORT 20/25 WKD
] EURO COMFORT 25/30 WKD
[Typ /Type [Typ /Tun /Tipo EURO COMFORT 35/40 WKD

500.769/D

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucynke /In figura :
H2

KORPUS ZAWORU DO NAPELNIANIA
FILLING VALVE BODY
ANFULLVENTILKORP

KOPITYC 3ATIPABOYHOI' O KJIAITAHA
CORPO VALVOLA DI RIEMPIMENTO

31 /Odnos$nik /Reference /Referenz /Cebiika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Muuekc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyx
[Pz.
Z2450.60.02.00 1 |EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
H2

TERMET S.A. 16.09.2022
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WEZYK SILIKONOWY
SILICONE TUBE
SILIKONSCHLAUCH
CUWJIMKOHOBBII TPOCUK
TUBETTO IN SILICONE

/Odnosnik /Reference /Referenz /Ccepuika /Riferimento

W1

/Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Muuekc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/tyx
/Pz.
| Z4830.00.00.05 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
‘ EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
R1, R2

WEZYK SILIKONOWY
SILICONE TUBE
SILIKONSCHLAUCH
CUJIMKOHOBBIN TPOCHUK
TUBETTO IN SILICONE

/Odnosnik /Reference /Referenz /Ccpuika /Riferimento

/Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Mupekc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /[Tpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice [Pcs
/Stck.
/Tyk
[Pz.
| Z4830.00.00.23 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
; EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucynxke /In figura :
R1, R2

O-RING
O-RING
O-RING
0-KOJIBIO
O-RING

/Odnosnik /Reference /Referenz /Ccsuika /Riferimento

o1

/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Muznexc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenne /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/MTyK
/Pz.
Z0700.01.00.11 2 |EURO COMFORT 20 WKJ
i EURO COMFORT 20/25 WKD
Typ /Type [Typ [Tun [Tipo EURO COMFORT 25 WKJ
?13.95 x 2.62

TERMET S.A. 16.09.2022
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EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD
/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucynke /In figura :
H2
/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanus /Commenti
PL/ 1. POLACZENIE RURKI Z.W.U.Z HYDROBLOKIEM
2. POLACZENIE RURKI C.W.U. Z HYDROBLOKIEM
EN/ 1. CONNECTION OF DOMESTIC COLD WATER PIPE WITH HYDRAULIC GROUP
2. CONNECTION OF DOMESTIC HOT WATER PIPE WITH HYDRAULIC GROUP
DE/ 1. VERBINDUNG DES KALTBRAUCH- WASSERROHRES MIT DEM HYDROBLOCK
2. VERBINDUNG DES WARMWASSERROHRES MIT DEM HYDROBLOCK
RU/ 1. HA COEAMHEHUIO TPYBKU XOJIOJHOU XO3AMCTBEHHOU BOJAbI C
I'MAPOBJIOKOM . . .
2. HA COEAMHEHNIO TPYBKU TEITJIOU XO3AMCTBEHHOU BOAbI C
I'JIPOBJIOKOM
IT/ 1. PER LA CONNESSIONE DEL TUBO A.F.S. AL GRUPPO IDRAULICO
2. PER LA CONNESSIONE DEL TUBO A.C.S. AL GRUPPO IDRAULICO
PL/ OPAKOWANIE ZAWIERA: 10 SZT.
EN/ THE PACKAGE CONTAINS: 10 PCS
DE/ DAS PAKET ENTHALT: 10 STCK.
RU/ YITAKOBKA COHEPXHUT: 10 IHTYK
IT/ LA CONFEZIONE INCLUDE: 10 PZ.
O-RING
O-RING
O-RING
0-KOJIBbIIO
O-RING
02 Odnosnik /Reference /Referenz /Ccpuika /Riferimento
Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Munekc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /TIpumenenne /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
HITyk
[Pz.
Z0700.01.00.14 9 |EURO COMFORT 20 WKJ
i EURO COMFORT 20/25 WKD
ITyp /Type /Typ /Tum /Tipo : EURO COMEORT 25 WKJ
17,86 x 2.62
1786 EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD
/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
R1, R2, H1, H2

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanust /Commenti

PL/

EN/

1. USZCZELNIENIE PRZY ZWEZCE 1 SZT.

2. USZCZELNIENIE ZAWORU TROJDROGOWEGO PRZY KROCCU WYLOTOWYM
NA C.O 1 SZT.

3. USZCZELNIENIE ZAWORU BEZPIECZENSTWA 1 SZT.

4. USZCZELNIENIE KROCCA POMPY 1 SZT.

5. USZCZELNIENIE POMPY Z HYDROBLOKIEM 1 SZT.

6. USZCZELNIENIE RURY Z HYDROBLOKIEM 1 SZT.

7. USZCZELNIENIE ZAWORU TROJDROGOWEGO PRZY KROCCU WYLOTOWYM
NA C.0 1 SZT.

8. USZCZELNIENIE RUR Z WYMIENNIKIEM SPALINY — WODA 2 SZT.

1. GAS/AIR MIXER SEALING 1 PCS

TERMET S.A. 16.09.2022
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DE/

RU/

IT/

PL/
EN/
DE/
RU/
IT/

2. SEALING OF THREE-WAY VALVE AT THE OUTLET SPIGOT ON CENTRAL
HEATING 1 PCS

3. SEALING OF SAFETY VALVE 1 PCS

4. SEALING OF PUMP CONNECTOR 1 PCS

5. SEALING OF CONNECTION BETWEEN PUMP AND HYDRAULIC GROUP 1 PCS
6. SEALING OF CONNECTION BETWEEN PIPE AND HYDRAULIC GROUP 1 PCS
7. SEALING OF THREE-WAY VALVE AT THE OUTLET SPIGOT ON CENTRAL
HEATING 1 PCS

8. TO SEAL CONNECTIONS BETWEEN PIPES AND A FLUE-GAS - WATER HEAT
EXCHANGER 2 PCS

1. ABDICHTUNG AM DROSSEL 1 PZ.

2. ABDICHTUNG DES DREIWEGEVENTILS AM ZENTRALHEIZUNGSAUSGANG 1
PZ.

3. DICHTUNG DES SICHERHEITVENTILS 1 PZ.

4. DICHTUNG DES PUMPESTUTZENS 1 PZ.

5. DICHTUNG DES PUMPE MIT DEM HYDROBLOCK 1 PZ.

6. DICHTUNG DES ROHRES MIT DEM HYDROBLOCK 1 PZ.

7. ABDICHTUNG DES DREIWEGEVENTILS AM ZENTRALHEIZUNGSAUSGANG 1
PZ.

8. DICHTUNG DES ABGAS- WASSERWARMETAUSCHERSROHRES 2 PZ.

1. YINIOTHEHUE ITATPYBKA U CMECUTEJISI TA3/BO31YVX 1 UDS.

2. YINIOTHEHUE TPEXXOJAOBOI'O KJIAITAHA U ITATPYBKA HA BbIXO/IE B
CHUCTEMY OTOIIJIEHUM 1 UDS.

3. VIDIOTHEHHME ITPEJOXPAHUTEJIbBHOI'O KJIAITAHA 1 UDS.

4. YINIOTHEHUE ITATPYBKA HACOCA 1 UDS.

5. YINIOTHEHHUE HACOCA C I'HJIPOBJIOKOM 1 UDS.

6. YINIOTHEHUE TPYBbI C THAPOBJIOKOM 1 UDS.

7. YINIOTHEHHUE TPEXXOJJOBOI'O KJIIAITAHA 1 ITATPYBEKA HA BBIXO/IE B
CHUCTEMY OTOIIJIEHUA 1 UDS.

8. YINIOTHEHME TPYH C TEINIOOBMEHHHKOM ITPOAYKTbI CTOPAHUA-BOJA 2
uUDSs.

1. GUARNIZIONE DEL MIXER VENTURI 1 STCK.

2. GUARNIZIONE DELLA VALVOLA A 3 VIE ALL’USCITA DI RISCALDAMENTO 1
STCK.

3. GUARNIZIONE DELLA VALVOLA DI SICUREZZA 1 STCK.

4. GUARNIZIONE DEL RACCORDO DI GIUNZIONE DEL CIRCOLATORE 1 STCK.
5. PER GARANTIRE LA MASSIMA TENUTA TRA CIRCOLATORE E GRUPPO
IDRAULICO 1 STCK.

6. PER GARANTIRE LA MASSIMA TENUTA TRA TUBO E GRUPPO IDRAULICO 1
STCK.

7. GUARNIZIONE DELLA VALVOLA A 3 VIE ALL’USCITA DI RISCALDAMENTO 1
STCK.

8. PER GARANTIRE LA MASSIMA TENUTA TRA TUBI E SCAMBIATORE FUMI-
ACQUA 2 STCK.

OPAKOWANIE ZAWIERA: 10 SZT.
THE PACKAGE CONTAINS: 10 PCS
DAS PAKET ENTHALT: 10 STCK.
YITAKOBKA COAEPXUT: 10 IITYK
LA CONFEZIONE INCLUDE: 10 PZ.

TERMET S.A. 16.09.2022
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O-RING
O-RING
O-RING

O-RING

O-KOJIbIIO

03 /Odnosnik /Reference /Referenz /Ccepuika /Riferimento

/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Muznexc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyx
Pz.
Z4350.09.01.03 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
] EURO COMFORT 20/25 WKD
[Typ [Type /Typ /Tunt [Tipo : EURO COMFORT 25 WKJ
02822 EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :

R1, R2

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuannst /Commenti

PL/ 1. USZCZELNIENIE SYFONU
EN/ 1. SIPHON SEALING

DE/ 1. SIPHONDICHTUNG

RU/ 1. VIDIOTHEHUE CU®OHA

1T/ 1. GUARNIZIONE DEL SIFONE

O-RING
O-RING
O-RING

O-RING

0-KOJIBLIO

04 /Odnosnik /Reference /Referenz /Cepinka /Riferimento

/Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Munexc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyx
/Pz.
Z0700.01.04.22 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
] EURO COMFORT 20/25 WKD
/Typ /Type /Typ /Tun /TIpO . EURO COMFORT 25 WKJ
035x 03 EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :

H1, H2

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanns /Commenti

PL/
EN/

1. USZCZELKA ODPOWIETRZNIKA
1. GASKET OF AIR VENT

TERMET S.A. 16.09.2022
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O-RING
O-RING
O-RING
0-KOJIbLIO
O-RING
05 /Odnosnik /Reference /Referenz /Ccepuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Munexc |/Szt. 'Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
[ITyk
IPz.
Z0700.01.00.15 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
] EURO COMFORT 20/25 WKD
/Typ /Type /Typ [Tun /TIpO . EU RO COM FORT 25 WKJ
0675 x 0178 EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucynke /In figura :
R1, R2

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanus /Commenti

PL/ 1. USZCZELNIENIE PRZETWORNIKA CISNIENIA
EN/ 1. SEALING OF PRESSURE TRANSDUCER
DE/ 1. DICHTUNG DES DRUCKUMSETZER
RU/ 1. YIDIOTHEHUE ITPEOBPA30OBATEJIA JJABJIEHUA
IT/ 1. PER GARANTIRE LA TENUTA ERMETICA DEL TRASDUTTORE DI PRESSIONE
PL/ OPAKOWANIE ZAWIERA: 10 SZT.
EN/ THE PACKAGE CONTAINS: 10 PCS
DE/ DAS PAKET ENTHALT: 10 STCK.
RU/ YITAKOBKA COHEPXHUT: 10 IITYK
IT/ LA CONFEZIONE INCLUDE: 10 PZ.
O-RING
O-RING
O-RING
0-KOJIBIIO
O-RING
06 /Odnos$nik /Reference /Referenz /Cepiika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Uunekce |/Szt. Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyx
Pz.
Z0700.01.00.10 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD
/Typ /Type /Typ /Tun /TipO . EURO COMFORT 25 WKJ
0925 X OL78 EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ

EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
R1, R2, H1, H2

PL/
EN/
DE/

RU/

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanns /Commenti

1. USZCZELNIENIE RURKI NACZYNIA KOMPENSACYJNEGO.
1. TO SEAL A PIPE OF A EXPANSION VESSEL.

1. DICHTUNG DES AUSGLEICHBEHALTERROHRES

1. YINIOTHEHUME TPYBKHM PACHIMPUTEJIBHOI'O BAKA

TERMET S.A. 16.09.2022
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IT/ 1. PER GARANTIRE LA TENUTA ERMETICA DEL TUBO VASO DI ESPANSIONE

PL/ OPAKOWANIE ZAWIERA: 10 SZT.

EN/
DE/
RU/

THE PACKAGE CONTAINS: 10 PCS
DAS PAKET ENTHALT: 10 STCK.
YITAKOBKA COAEPXUT: 10 IHTYK

1T/ LA CONFEZIONE INCLUDE: 10 PZ.

13,1 x 92,62

O-RING
O-RING
O-RING
0-KOJIBIIO
O-RING
010 /Odnosénik /Reference /Referenz /Ccpika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Munekc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
MTyx
[Pz.
Z0700.01.01.11 2 |EURO COMFORT 20 WKJ
] EURO COMFORT 25 WKJ

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :

H1

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3amedanus /Commenti

PL/ USZCZELNIENIE KORPUSU ZAWORU TROJDROGOWEGO.

EN/

TO SEAL A 3-WAY VALVE BODY.

PL/ OPAKOWANIE ZAWIERA: 10 SZT.

EN/
DE/
RU/

THE PACKAGE CONTAINS: 10 PCS
DAS PAKET ENTHALT: 10 STCK.
YITAKOBKA COEPXMUT: 10 IITYK

1T/ LA CONFEZIONE INCLUDE: 10 PZ.

ITyp /Type /Typ /Tum /Tipo :
92,9 x 01,78

O-RING
O-RING
O-RING
0-KOJIbIIO
O-RING
011 /Odnosénik /Reference /Referenz /Ccpuika /Riferimento
Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Munekc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /TIpumenenne /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/I TyK
[Pz.
Z0700.01.01.10 2 |EURO COMFORT 20 WKJ

EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 35 WKJ

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :

H1

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanns /Commenti

PL/ USZCZELNIENIE KORPUSU ZAWORU TROJDROGOWEGO.

EN/

TO SEAL A 3-WAY VALVE BODY.

TERMET S.A. 16.09.2022
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PL/
EN/
DE/
RU/
1T/

OPAKOWANIE ZAWIERA: 10 SZT.
THE PACKAGE CONTAINS: 10 PCS
DAS PAKET ENTHALT: 10 STCK.
VYITAKOBKA COAEPXUT: 10 IITYK
LA CONFEZIONE INCLUDE: 10 PZ.

O-RING
O-RING
O-RING

O-RING

O-KOJIbIIO

012

/Odnosnik /Reference /Referenz /Ccepuika /Riferimento

/Widok /View /Ansicht /Bup

/Indeks /Index /Index /Muaekc

/Szt.

/Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio

/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyx
/Pz.
Z0700.01.01.06 2 |EURO COMFORT 20 WKJ
N — EURO COMFORT 25 WKJ
yp /Type /Typ /Tam /TIpo
03189 x 02,03 EURO COMFORT 35 WKJ

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
H1

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanus /Commenti

PL/
EN/
DE/
RU/
IT/

1. USZCZELNIENIE TULEJEK ZEWNETRZNYCH ZAWORU TROJDROZNEGO

1. SEALING OF 3 - WAY VALVE EXTERNAL MUFFS

1. DICHTUNG DER AUBEREN DREIWEGEVENTILSTULLE

1. VIDIOTHEHUE BHEIIIHUX BTYJIOK TPEXXOJIOBOT'O KJTATIAHA

1. PER GARANTIRE LA TENUTA ERMETICA DELLE BOCCOLE ESTERNE DELLA

VALVOLA A3 VIE

PL/
EN/
DE/
RU/
IT/

OPAKOWANIE ZAWIERA: 10 SZT.
THE PACKAGE CONTAINS: 10 PCS
DAS PAKET ENTHALT: 10 STCK.
VITAKOBKA COAEPXMT: 10 IITYK
LA CONFEZIONE INCLUDE: 10 PZ.

O-RING
O-RING
O-RING

O-RING

0-KOJIbLIO

013

/Odnosnik /Reference /Referenz /Ccepuika /Riferimento

/Widok /View /Ansicht /Buz

/Indeks /Index /Index /Uuaexc

/Szt.

/Zastosowanie /Application /Anwendung /[Tpumenenue /Funzionalita del ricambio

02,84 x 92,62

Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyk
Pz.
Z0700.01.01.05 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
] EURO COMFORT 25 WKJ
/Typ /Type /Typ /Tun /TIpO . EURO COMFORT 35 WKJ

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucynxe /In figura :
H1

TERMET S.A. 16.09.2022
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/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanus /Commenti
PL/ 1. USZCZELNIENIE OSI ZAWORU TROJDROZNEGO
EN/ 1. SEALING OF 3 - WAY VALVE AXLE
DE/ 1. DICHTUNG DER DREIWEGEVENTILSACHSE
RU/ 1. VIDIOTHEHUE OCH1 TPEXXOI[OBOFO KIJIATTAHA
IT/ 1. PER GARANTIRE LA TENUTA ERMETICA DELL’ASSE DELLA VALVOLA A 3
VIE
PL/ OPAKOWANIE ZAWIERA: 10 SZT.
EN/ THE PACKAGE CONTAINS: 10 PCS
DE/ DAS PAKET ENTHALT: 10 STCK.
RU/ YITAKOBKA COJEPXUT: 10 IHTYK
IT/ LA CONFEZIONE INCLUDE: 10 PZ.
USZCZELKA
GASKET
DICHTUNG
MPOKJIAJIKA
GUARNIZIONE
Ul /Odnosénik /Reference /Referenz /Ccpuika /Riferimento
Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Muzexc | /Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /TIpumenenne /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
MTyx
[Pz.
Z0370.00.00.08 2 |EURO COMFORT 20/25 WKD
FTvo Tvoe [Tvo /Tum /Ti EURO COMFORT 25/30 WKD
yp /Type /1yp /Tu /T1po
318.40x010,00x2,00 EURO COMFORT 35/40 WKD
/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucynke /In figura :
H2

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanus /Commenti

PL/

EN/

DE/

RU/

IT/

PL/
EN/
DE/
RU/
IT/

1. POLACZENIE RURKI Z CZUJNIKIEM PRZEPLYWU W.U.
2. USZCZELNIENIE NA RURZE C.W.U.

1. CONNECTION OF PIPE WITH DOMESTIC WATER FLOW SWITCH

2. SEALING ON DOMESTIC HOT WATER PIPE

1. VERBINDUNG DES ROHRES MIT DEM DURFLUSSFUHLER

2. ABDICHTUNG AM DER WARMWASSERLEITUNG

1. HA COEVHEHUIO TPYBKU C JATYNUKOM ITIPOTOKA XO3SMCTBEHHOM
BO/JIbI

2. VIDIOTHEHUE HA TPYBE I'OPSIUEN XO3SIMCTBEHHOM BOJIbI

1. PER LA CONNESSIONE DEL TUBETTO AL FUSSOSTATO SANITARIO

2. GUARNIZIONE DEL TUBO A.C.S

OPAKOWANIE ZAWIERA: 10 SZT.
THE PACKAGE CONTAINS: 10 PCS
DAS PAKET ENTHALT: 10 STCK.
YITAKOBKA COAEPXUT: 10 LITYK
LA CONFEZIONE INCLUDE: 10 PZ.
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USZCZELKA
GASKET
DICHTUNG
MPOKJIAJKA
GUARNIZIONE
U3 /Odnosénik /Reference /Referenz /Ccpika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Munekc |/Szt. 'Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
[tyx
[Pz.

. |Z0560.00.00.27 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
s N _ EURO COMFORT 20/25 WKD
L) [mypmype rmyp /Tun Tipo: EURO COMFORT 25 WKJ
N |Pueeie EURO COMFORT 25/30 WKD

/lub /or /oder /umu /o EURO COMFORT 35 WKJ
70300.00.00.13 EURO COMFORT 35/40 WKD
/Typ /Type /Typ /Tun /Tipo : /Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucynke /In figura :
014,8 x 06 x2 R1, R2
/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanus /Commenti
PL/ 1. POLACZENIE RURKI Z NACZYNIEM WZBIORCZYM
EN/ 1. CONNECTION OF PIPE WITH EXPANSION VESSEL
DE/ 1. VERBINDUNG DES ROHRES MIT DEM USDEHNUNGSGEFAR
RU/ 1. COEJJMUHEHUME TPYBKU C PACHIMPUTEJIBHOM FAKOM
IT/ 1. PER LA CONNESSIONE DEL TUBO AL VASO DI ESPANSIONE
PL/ OPAKOWANIE ZAWIERA: 10 SZT.
EN/ THE PACKAGE CONTAINS: 10 PCS
DE/ DAS PAKET ENTHALT: 10 STCK.
RU/ YITAKOBKA COEPXMUT: 10 IITYK
1T/ LA CONFEZIONE INCLUDE: 10 PZ.
USZCZELKA
GASKET
DICHTUNG
MPOKJIAJIKA
GUARNIZIONE
uv4 Odnosnik /Reference /Referenz /Ccpuika /Riferimento
Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Munekc | /Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
MTyk
[Pz.
—— Z0560.00.00.26 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
s ] EURO COMFORT 20/25 WKD
L\\ & // } /Typ /Type /Typ [Tun /TIpO . EU RO COM FORT 25 WK\]
7 ool
— EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
R1, R2

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanus /Commenti

PL/
EN/

1. POLACZENIE RURY GAZOWEJ Z KROCCEM
1. CONNECTION OF GAS PIPE WITH CONNECTOR

TERMET S.A. 16.09.2022
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DE/ 1. VERBINDUNG DER GASROHR MIT DEM STUTZEN
RU/ 1. COEAMHEHUE I'A30BOU TPYBbI C ITATPYBKOM
1T/ 1. PER LA CONNESSIONE DEL TUBO GAS CON IL CONNETTORE

PL/ OPAKOWANIE ZAWIERA: 10 SZT.
EN/  THE PACKAGE CONTAINS: 10 PCS
DE/  DAS PAKET ENTHALT: 10 STCK.
RU/  YIIAKOBKA COJEPXMUT: 10 IITYK
1T/ LA CONFEZIONE INCLUDE: 10 PZ.

USZCZELKA
GASKET
DICHTUNG
IPOKJIA KA
GUARNIZIONE
ue /Odnos$nik /Reference /Referenz /Cceblika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Munekc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
MTyx
/Pz.
Z2450.60.00.14 4 |EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35/40 WKD

H2

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3amedanus /Commenti

PL/ 1. USZCZELNIENIE WYMIENNIKA PLYTOWEGO

EN/ 1. SEALING OF PLATE HEAT EXCHANGER

DE/ 1. PLATTENWARMETAUSCHERDICHTUNG

RU/ 1. VIDIOTHEHME IINTACTUHYATOI' O TEINDIOOBMEHHUKA

IT/ 1. PER GARANTIRE LA TENUTA ERMETICA DELLO SCAMBIATORE A PIASTRE

USZCZELKA
GASKET
DICHTUNG
HOPOKJIAAKA
GUARNIZIONE
U7 /Odnos$nik /Reference /Referenz /Cepiika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Uunekce |/Szt. Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyx
Pz.
= Z0700.01.04.12 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
(¢ ) . EURO COMFORT 20/25 WKD
W\ ) 1D [Type VP [Tun [Tipo EURO COMFORT 25 WKJ
W S XX EURO COMFORT 25/30 WKD
o EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD
/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
H1, H2

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuannst /Commenti

TERMET S.A. 16.09.2022
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PL/ 1. USZCZELNIENIE SILNIKA POMPY

EN/ 1. TO SEAL A MOTOR OF A PUMP

DE/ 1. DICHTUNG DES PUMPEMOTORS

RU/ 1. VIDIOTHEHUE JIBUT'ATEJIS1 HACOCA

1T/ 1. PER GARANTIRE LA TENUTA ERMETICA DEL MOTORE DELLA POMPA
ES/ 1. PARA CERRAR HERMETICAMENTE EL MOTOR DE LA BOMBA

USZCZELKA
GASKET
DICHTUNG
IMPOKJIAJIKA
GUARNIZIONE

u10

/Odnosénik /Reference /Referenz /Ccpuika /Riferimento

/Widok /View /Ansicht /Bun

/Indeks /Index /Index /Uuaekc

/Szt.

/Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio

/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/MTyx
/Pz.
Z0370.00.00.08 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
Tvo FTvoe [Tvo fTun [Ti EURO COMFORT 25 WKJ
yp /Type /Typ /Tum /T1po :
AH AT EURO COMFORT 35 WKJ

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :

H1

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanns /Commenti

PL/ OPAKOWANIE ZAWIERA: 10 SZT.
EN/ THE PACKAGE CONTAINS: 10 PCS
DE/  DASPAKET ENTHALT: 10 STCK.
RU/ YIIAKOBKA COIEPXMUT: 10 LITYK
IT/ LA CONFEZIONE INCLUDE: 10 PZ.

ZAPINKA

CLAMP

KLEMME

KJ/IMIICA

MOLLA FISSAGGIO

Z1

/Odnosnik /Reference /Referenz /Ccepuika /Riferimento

/Vista

/Widok /View /Ansicht /Bu

/Codice

/Indeks /Index /Index /Muaekc

/Szt.
/Pcs
/Stck.
/Tyx
/Pz.

/Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenne /Funzionalita del ricambio

)

Z0700.01.00.03

1

EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucynke /In figura :

H1, H2

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanus /Commenti

PL/ 1. MOCOWANIE ZAWORU BEZPIECZENSTWA
EN/ 1. FASTENING OF SAVETY VALVE.
DE/ 1. BEFESTIGUNG DES SICHERHEITSVENTILS

TERMET S.
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RU/ 1. KPEIUIEHME ITPEJOXPAHUTEJILHOI'O KJIAITAHA
1T/ 1. PER IL FISSAGGIO DELLA VALVOLA DI SICUREZZA
PL/ OPAKOWANIE ZAWIERA: 10 SZT.

EN/  THE PACKAGE CONTAINS: 10 PCS

DE/  DAS PAKET ENTHALT: 10 STCK.

RU/  YIIAKOBKA COJEPXMT: 10 IITYK

1T/ LA CONFEZIONE INCLUDE: 10 PZ.

ZAPINKA
CLAMP

KLEMME
KJIMIICA

MOLLA FISSAGGIO

Z2 Odnosénik /Reference /Referenz /Cepuika /Riferimento
Widok /View /Ansicht /Buy |/Indeks /Index /Index /Munekc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
MTyx
/Pz.
Z4350.05.01.02 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD
/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
R1, R2
KLIPS
CLIP
KLAMMER
KJIUIICA
CLIP
Z3 Odnosénik /Reference /Referenz /Ccpiika /Riferimento
Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Munekc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /TIpumenenne /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
Tyk
/Pz.
Z1480.50.00.20 2 |EURO COMFORT 20 WKJ
) EURO COMFORT 20/25 WKD
/Typ /Type /Typ /Tun /TIpO . EURO COMFORT 25 WKJ
o18/030 EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
— EURO COMFORT 35/40 WKD
/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
R1, R2, H1, H2

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanns /Commenti

PL/ 1. MOCOWANIE RUR C.0. W HYDROBLOKU

EN/ 1. FASTENING OF HEATING WATER PIPES IN HYDRAULIC GROUP.

DE/ 1. BEFESTIGUNG DES HEIZROHRES AN DEM HYDROBLOCK

RU/ 1. KPETIJIEHUE TPYBbI BO3BPATA C KOHTYPA OTOIUIEHNA B THU/IPOBJIOKE

1T/ 1. PER IL FISSAGGIO DEL TUBO DI RITORNO DELL’ACQUA DI RISCALDAMENTO

NEL GRUPPO IDRAULICO

TERMET S.A. 16.09.2022
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PL/ OPAKOWANIE ZAWIERA: 10 SZT.
EN/ THE PACKAGE CONTAINS: 10 PCS
DE/  DAS PAKET ENTHALT: 10 STCK.
RU/ YIIAKOBKA COAEPXMUT: 10 IITYK
IT/ LA CONFEZIONE INCLUDE: 10 PZ.

ZAPINKA
CLAMP
KLEMME
KJIMIICA
MOLLA FISSAGGIO
Z4 /Odnosnik /Reference /Referenz /Cebuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Buz |/Indeks /Index /Index /Uunexc |/Szt. Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
MTyx
[Pz.
=N Z0700.01.00.06 2 |EURO COMFORT 20/25 WKD
- EURO COMFORT 25/30 WKD
- ‘| EURO COMFORT 35/40 WKD
[
h I_l /Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysuke /In figura :
H2

'Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3amedanus /Commenti

PL/ 1. MOCOWANIE RURY C.W.U. W HYDROBLOKU
2. MOCOWANIE RURY Z.W.U. W HYDROBLOKU
EN/ 1. FASTENING OF DOMESTIC HOT WATER PIPE IN HYDRAULIC GROUP
2. FASTENING OF DOMESTIC COLD WATER PIPE IN HYDRAULIC GROUP
DE/ 1. BEFESTIGUNG DES WARM- ODER
2. KALTWASSERROHRES AN DEM HYDROBLOCK
RU/ 1. KPEIIJIEHUE TPYBbI TEILJION XO3MCTBEHHOM BO/Ibl B T'MJIPOBJIOKE
2. KPEIJIEHUE TPYBbI XOJIOJHOM XO34MCTBEHHOM BOJAbl B I'MPOBJIOKE
IT/ 1. PER IL FISSAGGIO DEL TUBO A.C.S. NEL GRUPPO IDRAULICO
2. PER IL FISSAGGIO DEL TUBO A.F.S NEL GRUPPO IDRAULICO

PL/ OPAKOWANIE ZAWIERA: 10 SZT.
EN/ THE PACKAGE CONTAINS: 10 PCS
DE/  DAS PAKET ENTHALT: 10 STCK.
RU/ YIIAKOBKA COAEPXMUT: 10 LITYK
IT/ LA CONFEZIONE INCLUDE: 10 PZ.

ZAPINKA
CLAMP
KLEMME
KJIMIICA
MOLLA FISSAGGIO
75 /Odnosnik /Reference /Referenz /Ccpuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Munexc | /Szt. Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenne /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
HTyx
/Pz.
Z1480.50.00.19 2 |EURO COMFORT 20 WKJ
] EURO COMFORT 20/25 WKD
/Typ /Type /Typ [Tun /TIpO . EURO COMFORT 25 WKJ
* EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
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(ﬁﬁn‘\ EURO COMFORT 35/40 WKD
™ /Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucynke /In figura :
H1, H2
7
[/ e /Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanus /Commenti
P
PL/ 1. MOCOWANIE PRZETWORNIKA CISNIENIA
2. MOCOWANIE RURY ZBIORNIKA KOMPENSACYJINEGO
EN/ 1. FASTENING OF PRESSURE TRANSDUCER
2. FASTENING OF EXPANSIOL VESSEL PIPE.
DE/ 1. BEFESTIGUNG DES DRUCKUMSETZERS
2. BEFESTIGUNG DES AUSGLEICHBEHALTERROHES
RU/ 1. KPEIIJIEHUE ITPEOBPA3OBATEJIA JTABJIEHUA
2. KPETUIEHUME TPYBbl KOMITEHCALIMOHHOI'O BAKA
IT/ 1. PER IL FISSAGGIO DEL TRASDUTTORE DI PRESSIONE
2. PER IL FISSAGGIO DEL TUBO DEL VASO D’ESPANSIONE
PL/ OPAKOWANIE ZAWIERA: 10 SZT.
EN/ THE PACKAGE CONTAINS: 10 PCS
DE/ DAS PAKET ENTHALT: 10 STCK.
RU/ YIIAKOBKA COJEPXMUT: 10 IITYK
IT/ LA CONFEZIONE INCLUDE: 10 PZ.
ZAPINKA
CLAMP
KLEMME
KJINIICA
MOLLA FISSAGGIO
Z6 Odnosnik /Reference /Referenz /Ccpuika /Riferimento
Widok /View /Ansicht /Buy |/Indeks /Index /Index /Uuaexc | /Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
HITyk
[Pz.
) Z0700.01.00.05 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
P — N EURO COMFORT 20/25 WKD
(( EURO COMFORT 25 WKJ
\ . -~ EURO COMFORT 25/30 WKD
""""""""" NN EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD
/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
H1, H2

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanus /Commenti

PL/ MOCOWANIE SILNIKA ZAWORU TROJDROGOWEGO
EN/ FASTENING OF 3-WAY VALVE ENGINE.

DE/ BEFESTIGUNG DES DREIWEGEVENTILSMOTORS

RU/  KPEIUIEHME JIBUTATEJIS TPEXXOJOBOI'O KJIAITAHA
IT/ PER IL FISSAGGIO DEL MOTORE VALVOLA A 3 VIE

PL/ OPAKOWANIE ZAWIERA: 10 SZT.
EN/  THE PACKAGE CONTAINS: 10 PCS
DE/  DAS PAKET ENTHALT: 10 STCK.
RU/  VIIAKOBKA COJEPXWT: 10 ITYK
IT/ LA CONFEZIONE INCLUDE: 10 PZ.
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KLIPS
CLIP
KLAMMER
KUIUIICA
CLIP
Z7 /Odnosnik /Reference /Referenz /Ccepuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Munexc |/Szt. Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio
Vista /Codice /Pcs
/Stck.
[Tyk
/Pz.
Z0720.04.00.12 2 |EURO COMFORT 20 WKJ
Tvo FTvoe [Tvo FTun Ti EURO COMFORT 20/25 WKD
ypitype s 1yp i FTpo - EURO COMFORT 25 WKJ
CMHA0-35-076:08 EURO COMFORT 25/30 WKD
— EURO COMFORT 35 WKJ
— EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
R1, R2

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanus /Commenti

PL/ MOCOWANIE RUR C.0. W WYMIENNIKU CIEPLA

EN/ FASTENING OF CENTRAL HEATING PIPES IN HEAT EXCHANGER

DE/  BEFESTIGUNG DER HEIZUNGSROHRE IM WARMETAUSCHER

RU/ YCTAHOBKA TPYB IIEHTPAJIbHOI'O OTOIIJIEHNS B TEITDIOOBMEHHUKE

IT/ MONTAGGIO DEI TUBI DI RISCALDAMENTO NELLO SCAMBIATORE DI CALORE

PL/ OPAKOWANIE ZAWIERA: 1 SZT.
EN/ THE PACKAGE CONTAINS: 1 PCS
DE/  DAS PAKET ENTHALT: 1 STCK.
RU/ YITAKOBKA COJEPXUT: 1 IITVK
IT/ LA CONFEZIONE INCLUDE: 1 PZ.

USZCZELKI KOTLA (ZESTAW NAPRAWCZY)

SET OF GASKETS (REPAIR KIT)

DICHTUNGSSATZ (REPARATURSATZ)
MPOKJIAJIKM KOTJIA (PEMOHTHBII KOMILIEKT)
SET DI GUARNIZIONI (KIT MANUTENZIONE)

Odnosénik /Reference /Referenz /Ccpiika /Riferimento

/'Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Muzmexc |/Szt. Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyx
[Pz.
Z4830.00.99.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/W skiad zestawu naprawczego wchodzg /Repair set includes /Der Reparatursatz beinhaltet /B kommuiexkre naxoasres /I1 kit di riparazione
include

/Lp /No | /Nazwa /Name /Name /WUms /Nome ;&Z”i‘}zenia /Indeks /Index [Szt. IPcs
/Pos. /B:zr eilgr?nu ng /Inde_x /Munexc /Stek. /HITyx
INo JO6osnanens | /Codice /Pz.

/No /Designazioni

1 O-RING, O-Ring, O-ring, O-ring, O-koJb10 0700.01.00.14 9
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2 O-RING, O-Ring, O-ring, O-ring, O-koJIb1I0 0700.01.00.10 2
3 O-RING, O-Ring, O-ring, O-ring, O-koJbL0 0700.01.00.11 2
4 USZCZELKA, Gasket, Dichtung, IIpoknaaka, Guarnizione 0560.00.00.27 1
5 USZCZELKA WYLOTU SPALIN, Flue outlet gasket, 0720.04.00.05 1
Rauchabzugsdichtung, [Tpokianka BeIX0aa MPOIYKTOB CTOPAHHUS,
Guarnizione uscita fumi
6 USZCZELKA WENTYLATORA, Fan gasket, 0720.05.00.02 1
LUFTERDICHTUNG, Ipoknaaka BenTunatopa, Guarnizione
ventilatore
USZCZELKA, Gasket, Dichtung, ITpoknanka, Guarnizione 0370.00.00.09 5
USZCZELKA, Gasket, Dichtung, IIpoknaaka, Guarnizione 0560.00.00.26 2
USZCZELKA, Gasket, Dichtung, [Tpoknanka, Guarnizione 2450.60.00.14 4
10 USZCZELKA ELEKTRODY, Electrode gasket, 4350.04.02.02 1
Elektrodendichtung, ITpoknaznka snekrpona, Guarnizione elettrodo
11 USZCZELKA POKRYWY, BURNER DOOR GASKET, 4390.04.02.03 1
DICHTUNG DER BRENNERTUR, ITPOKJIAJIKA KPBIIIIY,
GUARNIZIONE DELLA PORTA DEL BRUCIATORE
12 USZCZELKA POKRYWY, BURNER DOOR GASKET, 4350.04.02.03 1
DICHTUNG DER BRENNERTUR, ITPOKJIAJIKA KPBIIIY,
GUARNIZIONE DELLA PORTA DEL BRUCIATORE
13 USZCZELKA ADAPTERA SPALIN, 4350.04.00.05 1
ABGASADAPTERDICHTUNG, guarnizione dell’adattatore per
scarico fumi, flue gas adapter gasket, [IPOKJIAJIKA AJIATITEPA
MMPOAYKTOB CTOPAHUA
14 USZCZELKA, Gasket, Dichtung, ITpoknaaka, Guarnizione 0370.00.00.08 2
15 O-RING, O-Ring, O-ring, O-ring, O-koJIbL0 4350.00.02.02 1
16 O-RING, O-Ring, O-ring, O-ring, O-KoJIb1I0 4350.09.01.03 1
17 USZCZELKA ADAPTERA SPALIN, 2730.90.01.02 1
ABGASADAPTERDICHTUNG, guarnizione dell’adattatore per
scarico fumi, flue gas adapter gasket, [IPOKJIAIKA AJAIITEPA
IMPOAYKTOB CT'OPAHUA
18 USZCZELKA ADAPTERA SPALIN, 2730.90.01.03 1
ABGASADAPTERDICHTUNG, guarnizione dell’adattatore per
scarico fumi, flue gas adapter gasket, [IPOKJIAJIKA AJIATITEPA
IMPOAYKTOB CTOPAHUSA
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PANEL STEROWANIA
IMAHEJIb YIIPABJIEHUSI
PANNELLO DI CONTROLLO

CONTROL PANEL
STEUERTAFEL

/Rysunek /Drawing /Zeichnung /Pucynox /Figura‘
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& PANEL STEROWANIA

=)/ CONTROL PANEL

b= STEUERTAFEL

"/ IIAHEJIb YIIPABJIEHUS
F/PANNELLO DI CONTROLLO

/Rysunek /Drawing /Zeichnung /Pucynok /Figura

SD

EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35/40 WKD

)| com—biue

® @ orw-bicck

@) cH—brown

DHW=black o

COM~blue ——[Sa 4
. d

CH—brown —e|cw i%
[==-d

@ @) com—blue

22650.21.10.00

®)| oHw—block

@)| cH—brown

for brass hydro-group

COM—blue o

=N

DHW=black —e| e
CH-b o o]

o

25170.21.14.00

TERMET S.A. 16.09.2022

Page 47/64



K-864:2022

& PANEL STEROWANIA

=)/ CONTROL PANEL

b= STEUERTAFEL

"/ IIAHEJIb YIIPABJIEHUS
F/PANNELLO DI CONTROLLO

/Rysunek /Drawing /Zeichnung /Pucynok /Figura

SJ

EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 35 WKJ

RN 1__f b3,
ﬂ = FE= &

P10

COoM—blue

DHW—black

COM—biue —=|
(S

CH—brown —=|cw
S o

DHW—black —e=
==_d

@)| com—biue
@) oHw—block

¥ cH—brown

for brass hydro-group

COM-blue —=[S5
=N
DHW=black ——|o
CH=brown —=|ow dY
=-_d

o
=
Ry

—

) |

Z24780.21.14.00

n the diply

1
3

TANK

“ | oooooo

SENSOR TIMER

TANK
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PLYTA WYSWIETLACZA
DISPLAY

DISPLAY

IVIATA JUCILJIESL
SCHEDA DISPLAY

/Odnosnik /Reference /Referenz /Ccepuika /Riferimento

P1

/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Muznexc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyk
Pz.
Z5170.21.01.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
FTvo Tvoe [Tvo /Tun /Ti EURO COMFORT 20/25 WKD
YP/TYpe I Typ I PO - EURO COMFORT 25 WKJ
UNI-02-LCD-7 kond. EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucynke /In figura :
S

PLYTA STEROWNIKA
ELECTRONIC BOARD
ELEKTRONISCHE PLATINE
IUVIATA YIIPABJIEHUS
SCHEDA ELETTRONICA

P2 /Odnosnik /Reference /Referenz /Ccbika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Mupekc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /[Tpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice [Pcs
/Stck.
/Tyk
[Pz.
" | Z4080.21.02.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
: ] EURO COMFORT 20/25 WKD
1yp [Type [Typ /Tun [Tipo EURO COMFORT 25 WKJ
UNI02v02 EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
S

FRONT PANEL KIT
FRONTPLATTENSATZ

MOAY3EJ HEPEJHEI'O KOXKYXA
KIT PANNELLO FRONTALE

PODZESPOL KORPUSU PRZEDNIEGO

P3 /Odnosnik /Reference /Referenz /Ccsuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Munexc |/Szt.
/Vista /Codice /Pcs

/Stck.
/MTyK
/Pz.

/Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenne /Funzionalita del ricambio

TERMET S.A. 16.09.2022
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COPERCHIO POSTERIORE

Z4780.21.10.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
- EURO COMFORT 35/40 WKD
/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
S
POKRYWA TYLNA
BACK LID
HINTERER DECKEL
3AJHSASA KPBIIIA

DISPLAY CABLE
DISPLAY-KABEL
KABEJIb JUCIIJIEA
CAVO DISPLAY

P4 /Odnosnik /Reference /Referenz /Ccpuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Munexc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/MTyk
Pz.
Z5150.20.20.01 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD
/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
S
KABEL WYSWIETLACZA

/Odnosnik /Reference /Referenz /Cepunka /Riferimento

P7

/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Munekc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenne /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stek.
/Tyx
[Pz.
171620.21.13.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
: e EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysxe /In figura :
S

TERMET S.A. 16.09.2022
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PRZEWOD ZAPALACZA/KONTROLI

IGNITION/FLAME CONTROL CABLE

ZUND- / KONTROLLKABEL

MMPOBO/ QJIEKTPOJA 3AXKUTAIOINET O/KOHTPOJIA IINIAMEHHA
CAVO DI ACCENSIONE/CONTROLLO

P8 /Odnosnik /Reference /Referenz /Cepuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Buz |/Indeks /Index /Index /Uunexc |/Szt. 'Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
[ITyk
IPz.
5 | Z2650.00.27.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD
/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
SD, SJ

ZY.ACZE POMPY I ZAWORU

PUMPEN- UND VENTILVERBINDER

COEJMHEHUE HACOCA U KJIAITAHA

CONNETTORE DEL CIRCOLATORE E DELLA VALVOLA

P10 /Odnosnik /Reference /Referenz /Cepuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Munekc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
HITyk
/Pz.
Z2650.22.10.00 1 |EURO COMFORT 20/25 WKD

EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucynke /In figura :
SD

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanns /Commenti

PL/ W KOTLACH Z HYDROBLOKIEM H2 (Z TWORZYWA)
EN/ IN BOILERS WITH HYDROGROUPS H2 (PLASTIC)

Z2650.21.10.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 35 WKJ

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
SJ

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuanus /Commenti

PL/ W KOTLACH Z HYDROBLOKIEM H1, H1A (MOSIEZNY)
EN/ IN BOILERS WITH HYDROGROUPS H1, H1A (BRASS)
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PRZYLACZE

CONNECTION TERMINAL KIT
ANSCHLUSS
NPUCOEJUHEHUE

P11

Odnoénik /Reference /Referenz /Ccpiika /Riferimento

/Vista

Widok /View /Ansicht /Buy |/Indeks /Index /Index /Muuexc |/Szt.

/Codice /Pcs
/Stck.
[ITyk

IPz.

Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio

Z5170.21.14.00 1

EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucynke /In figura :
SD

Z4780.21.14.00 1

EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 35 WKJ

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucynke /In figura :
SJ

SYMBOLS USED IN THE CATALOG

OZNACZENIA ZASTOSOWANE W KATALOGU

IM KATALOG VERWENDETE SYMBOLE
CHUMBOJIbI, UCIIOJIB3YEMBIE B KATAJIOT'E
SIMBOLI UTILIZZATI NEL CATALOGO

PL/

EN/

Z - PRZEWOD PRZYLACZENIOWY (230V)
A - ZAWOR 3 DROGOWY (230V)

I - ZAWOR GAZOWY (230V)

F - POMPA (230V)

R - GENERATOR ISKRY (230V)

L1- WENTYLATOR (230V)

C - CZUIJNIK NTC CO

C1 - CZUINIK NTC CO POWROT

D - CZUINIK NTC CWU

P - PRZETWORNIK CISNIENIA

B - CZUJNIK PRZEPLYWU CWU

L2 - STEROWANIE WENTYLATOREM

PWM - STEROWANIE POMPA MODULOWANA
K/M - DO GENERATORA ISKRY

G - OGRANICZNIK TEMPERATURY (95°C)

H - BEZPIECZNIK TERMICZNY (SPALINY)

LIN - DO SYSTEMU KOMFORT

Z - CONNECTION CABLE (230V)
A -3-WAY VALVE (230V)

I - GAS VALVE (230V)

F - PUMP (230V)

R - SPARK GENERATOR (230V)
L1 - FAN (230V)

C - NTC CH SENSOR

C1-NTC CH SENSOR RETURN
D - DHW NTC SENSOR

P - PRESSURE TRANSDUCER
B - DHW FLOW SENSOR

L2 - FAN CONTROL

TERMET S.A. 16.09.2022
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PWM - MODULATING PUMP CONTROL
K/M - TO THE SPARK GENERATOR

G - TEMPERATURE LIMITER (95°C)

H - THERMAL FUSE (EXHAUST GAS)

LIN - FOR THE COMFORT SYSTEM

TERMET S.A. 16.09.2022 Page 53/64
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& PRZEWODY STERUJACE PANELU STEROWANIA

=)/ CONTROL CABLES OF CONTROL PANEL

0= STEUERKABEL DES BEDIENSTAFEL

U1 YIIPABJISAIOIUE ITPOBOJA ITAHEJIN YIIPABJIEHU S
F|/CAVI DEL PANNELLO DI CONTROLLO

/Rysunek /Drawing /Zeichnung /Pucynok /Figura PDP

EURO COMFORT 20/25 WKD PWM
EURO COMFORT 25/30 WKD PWM
EURO COMFORT 35/40 WKD PWM

gy py, L PY PP IFI P B | P LPHLFT A
Pl bl lmiplele ol L9 AN

black
gray
red
white
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& PRZEWODY STERUJACE PANELU STEROWANIA

=)/ CONTROL CABLES OF CONTROL PANEL

0= STEUERKABEL DES BEDIENSTAFEL

U1 YIIPABJISAIOIUE ITPOBOJA ITAHEJIN YIIPABJIEHU S
F|/CAVI DEL PANNELLO DI CONTROLLO

/Rysunek /Drawing /Zeichnung /Pucynok /Figura

PDI

EURO COMFORT 20/25 WKD INT
EURO COMFORT 25/30 WKD INT
EURO COMFORT 35/40 WKD INT

77777

P2 P23 PAPDS PG | PLPN L I LR P P szfl

LT o2l S mipicibial 1 l2lg pim
[ .

3 sy = *§ =

il
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& PRZEWODY STERUJACE PANELU STEROWANIA

=)/ CONTROL CABLES OF CONTROL PANEL

0= STEUERKABEL DES BEDIENSTAFEL

U1 YIIPABJISAIOIUE ITPOBOJA ITAHEJIN YIIPABJIEHU S
F|/CAVI DEL PANNELLO DI CONTROLLO

/Rysunek /Drawing /Zeichnung /Pucynok /Figura PJP

EURO COMFORT 20 WKJ PWM
EURO COMFORT 25 WKJ PWM
EURO COMFORT 35 WKJ PWM
:_ ______ 1___:' _____ I___T__I__T__|__1___T___7___|__'|_ T____\___|
PP P PSPPI ISP R0 L P IR
Lz _zladjlrl i Ll miple 3 T2 icilizig plim

S

5 L

= <

2
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& PRZEWODY STERUJACE PANELU STEROWANIA

=)/ CONTROL CABLES OF CONTROL PANEL

0= STEUERKABEL DES BEDIENSTAFEL

U1 YIIPABJISAIOIUE ITPOBOJA ITAHEJIN YIIPABJIEHU S
F|/CAVI DEL PANNELLO DI CONTROLLO

/Rysunek /Drawing /Zeichnung /Pucynok /Figura PJI

EURO COMFORT 20 WKJ INT
EURO COMFORT 25 WKJ INT
EURO COMFORT 35 WKJ INT

o }Za:[@fj:@:[@f PP PP P LRI PP PB L PP
z _ Zigliilti el i lkmiplel G 1 4 AN

black

-

B8 80
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PRZEWOD PRZYLACZENIOWY
CONNECTION CABLE
ANSCHLUSSKABEL
HPUCOEJIMHUTEJBHBINA IPOBOJ|
CAVO DI COLLEGAMENTO

P20 /Odnosnik /Reference /Referenz /Cepuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Buz |/Indeks /Index /Index /Uunexc |/Szt. 'Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
[ITyk
[Pz.
S JJ_‘ Z1620.21.10.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
= | EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
PDP, PDI, PJP, PJI

PRZEWOD ZAWORU TROJDROZNEGO
3-WAY VALVE CABLE
3-WEGE-VENTILKABEL

MPOBOJ] TPEXXOJ10BOI'O KJIAITAHA
CAVO DELLA VALVOLA A3 VIE

P21 /Odnosnik /Reference /Referenz /Cepuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Munekc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice [Pcs
/Stck.
HITyk
[Pz.
C=m ——|Z1140.34.03.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
"J EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD
/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucynxke /In figura :
PDP, PDI, PJP, PJI
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PRZEWOD WENTYLATORA I ZESPOLU GAZOWEGO
FAN AND GAS VALVE CABLE

KABEL FUR LUFTER UND GASVENTIL

IMPOBO/I BEHTUJISITOPA U TA30BOI'O Y3JIA

CAVO DEL VENTILATORE E DELLA VALVOLA DEL GAS

P22 /Odnosénik /Reference /Referenz /Ccpika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Buz |/Indeks /Index /Index /Uunexc |/Szt. Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
[ITyk
[Pz.

[ Z2650.21.11.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
s EURO COMFORT 20/25 WKD
S EURO COMFORT 25 WKJ

EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
PDP, PDI, PJP, PJI

PRZEWOD ZASILANIA POMPY

PUMP POWER CORD

PUMPEN-NETZKABEL

KABEJIb IMTAHUS HACOCA

CAVO DI ALIMENTAZIONE PER CIRCOLATORE

P23 Odnosnik /Reference /Referenz /Ccpika /Riferimento
Widok /View /Ansicht /Buy |/Indeks /Index /Index /Wuaexc | /Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
HITyk
[Pz.
 — =

b |Z2430.01.04.01 1 |EURO COMFORT 20 WKJ: PWM
- EURO COMFORT 20/25 WKD: PWM
EURO COMFORT 25 WKJ: PWM
EURO COMFORT 25/30 WKD: PWM
EURO COMFORT 35 WKJ: PWM
EURO COMFORT 35/40 WKD: PWM

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
PDP, PJP

= Z1780.21.11.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ: INT
EURO COMFORT 20/25 WKD: INT

S R EURO COMFORT 25 WKJ: INT
| EURO COMFORT 25/30 WKD: INT

- o - EURO COMFORT 35 WKJ: INT
EURO COMFORT 35/40 WKD: INT

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
PDI, PJI
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PRZEWOD GENERATORA ISKRY
SPARK GENERATOR CABLE
FUNKENERZEUGERKABEL
INPOBO/JI I'EHEPATOPA UCKPBI
CAVO DELL’ACCENDITORE

P24 /Odnosénik /Reference /Referenz /Ccpika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Buz |/Indeks /Index /Index /Uunexc |/Szt. Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
[ITyk
[Pz.
e . |Z2650.21.05.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
- EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
PDP, PDI, PJP, PJI

PRZEWOD OCHRONNY POMPY

PUMP PROTECTIVE CONDUCTOR
PUMPENSCHUTZLEITER

3AIIIATHBINA ITIPOBOJ] HACOCA

CONDUTTORE DI PROTEZIONE CIRCOLATORE

P25 /Odnosnik /Reference /Referenz /Cepuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Munekc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
HITyk
[Pz.

@:ﬂ::j@ Z1620.21.08.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ: INT

EURO COMFORT 20/25 WKD: INT
EURO COMFORT 25 WKJ: INT
EURO COMFORT 25/30 WKD: INT
EURO COMFORT 35 WKJ: INT
EURO COMFORT 35/40 WKD: INT

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
PDI, PJI
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PRZEWOD ZERUJACY
NEUTRAL CABLE
NEUTRALLEITER
MPOBO/I 3AHYJISIIOLIU I
CAVO NEUTRO

/Odnosnik /Reference /Referenz /Ccepuika /Riferimento

P27

/Szt.
/Pcs
/Stck.
/Tyx
/Pz.

/Indeks /Index /Index /Muaekc
/Codice

/Widok /View /Ansicht /Bup
/Vista

/Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio

Z4370.21.12.00 1

B —————f

EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
PDP, PDI, PJP, PJI

PRZEWOD ZAPALACZA
IGNITION CABLE
ZUNDKABEL

MPOBO/I 3AKUT ATEJISE
CAVETTO ACCENSIONE

/Odnosnik /Reference /Referenz /Ccpuika /Riferimento

P30

/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Muznexc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice [Pcs
/Stck.
/Tyk
[Pz.
Z4370.21.10.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
PDP, PDI, PJP, PJI

PL/
EN/

/Uwagi /Remarks /Bemerkungen /3ameuannst /Commenti

PRZEWOD WYCHODZACY Z PANELU STEROWANIA DO GENERATORA ISKRY
WIRE FROM THE CONTROL PANEL TO THE SPARK GENERATOR

TERMET S.A. 16.09.2022
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PRZEWOD CZUJNIKA NTC WG

NTC SENSOR CABLE (HEATING WATER)
NTC-SENSORKABEL (HEIZWASSER)

MPOBO/JI JATUMKA NTC OTOIUTEJIBHOM BOJIbI

CAVO DELLA SONDA NTC (ACQUA DI RISCALDAMENTO)

P31 /Odnosénik /Reference /Referenz /Ccpika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Buz |/Indeks /Index /Index /Uunexc |/Szt. Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
[ITyk
[Pz.
= —=—171/Z2650.21.03.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
N EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD
/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucynke /In figura :
PDP, PDI, PJP, PJI
PRZEWOD CZUJNIKA PRZEPLYWU W.U.
FLOW SWITCH CABLE
DURCHFLUSSSCHALTERKABEL
IMPOBOJ JATUHUKA ITPOTOKA XO3SIMICTBEHHOM BO/IbI
CAVO DEL FLUSSOSTATO
P34 /Odnosnik /Reference /Referenz /Ccpuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Munekc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/MTyx
[Pz.
E‘:Q:Z-::E Z2650.21.06.00 1 |EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35/40 WKD
/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucynke /In figura :
PDP, PDI
PRZEWOD CZUJNIKA NTC WU
NTC SENSOR CABLE (DOMESTIC WATER)
NTC-SENSORKABEL (BRAUCHWASSER)
IMPOBOJI JATUUKA NTC XO3SIICTBEHHOM BO/IbI
CAVO DELLA SONDA NTC (ACQUA SANITARIA)
P35 Odnosnik /Reference /Referenz /Ccpuika /Riferimento

Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Munekc | /Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /[Tpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
MITyk
[Pz.
—— =4 | 71620.21.11.00 1 |EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
PDP, PDI

TERMET S.A. 16.09.2022
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K-864:2022

PRZYLACZE STEROWANIA PWM
PWM PUMP CONTROL TERMINAL
PWM-PUMPENSTEUERKLEMME
INPUCOEJUHEHUE YIIPABJIEHUS HACOCOM PWM
KIT CONNESSIONE DI CONTROLLO PWM

P36 /Odnosnik /Reference /Referenz /Cepuika /Riferimento
/Widok /View /Ansicht /Buz |/Indeks /Index /Index /Uunexc |/Szt. Zastosowanie /Application /Anwendung /ITpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
[ITyk
[Pz.
Z4780.21.15.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ: PWM

EURO COMFORT 20/25 WKD: PWM
EURO COMFORT 25 WKJ: PWM
EURO COMFORT 25/30 WKD: PWM
EURO COMFORT 35 WKJ: PWM
EURO COMFORT 35/40 WKD: PWM

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
PDP, PJP

PRZYLACZE STEROWANIA INT

INT PUMP CONTROL TERMINAL
INT-PUMPENSTEUERUNGSKLEMME
MHNPUCOEJUHEHUE YIIPABJIEHUS HACOCOM INT

KIT CONNESSIONE DI CONTROLLO DEL CIRCOLATORE INT

P36 Odnosnik /Reference /Referenz /Ccepika /Riferimento
Widok /View /Ansicht /Buy |/Indeks /Index /Index /Wupaexc | /Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/MTyx
[Pz.
Z4770.21.15.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ: INT

EURO COMFORT 20/25 WKD: INT
EURO COMFORT 25 WKJ: INT
EURO COMFORT 25/30 WKD: INT
EURO COMFORT 35 WKJ: INT
EURO COMFORT 35/40 WKD: INT

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucyske /In figura :
PDI, PJI

TERMET S.A. 16.09.2022
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K-864:2022

PRZEWOD OGRANICZNIKOW
LIMITERS CABLE

KABEL DES BEGRENZERS
MPOBOJ] OTPAHUYUTEJEN
CAVO DEI LIMITATORI

/Odnosnik /Reference /Referenz /Ccepuika /Riferimento

P37

o=

/Widok /View /Ansicht /Bux |/Indeks /Index /Index /Muznexc |/Szt. /Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyx
/Pz.
Z2650.21.09.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ

EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
PDP, PDI, PJP, PJI

~" PRZEWOD STEROWANIA LIN
=\ LIN CONTROL CABLE

P1= LIN-STEUERKABEL

S MPOBOJ YIIPABJIEHUS LIN
1F|CAVO DI CONTROLLO LIN

/Odnosnik /Reference /Referenz /Ccpuika /Riferimento

P38

/Zastosowanie /Application /Anwendung /IIpumenenue /Funzionalita del ricambio

/Widok /View /Ansicht /Bun |/Indeks /Index /Index /Muuexc |/Szt.
/Vista /Codice /Pcs
/Stck.
/Tyx
/Pz.
Z4780.21.13.00 1 |EURO COMFORT 20 WKJ
EURO COMFORT 20/25 WKD
EURO COMFORT 25 WKJ
EURO COMFORT 25/30 WKD
EURO COMFORT 35 WKJ
EURO COMFORT 35/40 WKD

/Na rysunku /In the picture /Auf dem Bild /Ha pucysnke /In figura :
PDP, PDI, PJP, PJI

TERMET S.A. 16.09.2022
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K-864:2022 EURO COMFORT

Price Net
L.p. Part Number Part Name RU EUR
21-01-2023
1 Z0300.00.00.13 USZCZELKA Gasket IMpoknagka 0,28
2 Z0370.00.00.08 USZCZELKA Gasket IMpoknagka 0,28
3 Z0370.00.00.08 USZCZELKA Gasket IMpoknagka 0,28
4 Z0560.00.00.26 USZCZELKA Gasket IMpoknagka 0,28
5 Z0560.00.00.27 USZCZELKA Gasket IMpoknagka 0,28
OGRANICZNIK o OrpaHnunTtenb
6 Z0560.71.21.00 TEMPERATURY Temperature limiter Temneparyphl 7,08
7 Z0700.01.00.03 |ZAPINKA Clamp Knunca 0,57
8 Z0700.01.00.05 |ZAPINKA Clamp Knunca 0,57
9 Z0700.01.00.06 |ZAPINKA Clamp Knunca 0,57
10 Z0700.01.00.10 |O-RING O-ring O-konbLo 0,28
11 Z0700.01.00.11 |O-RING O-ring O-konbLOo 0,28
12 Z0700.01.00.14 |O-RING O-ring O-konbLo 0,28
13 Z0700.01.00.15 |O-RING O-ring O-konbLo 0,28
14 Z0700.01.01.05 |O-RING O-ring O-konbLo 0,28
15 Z0700.01.01.06 |O-RING O-ring O-konbLo 0,28
16 Z0700.01.01.10 |O-RING O-ring O-konbLOo 0,28
17 Z0700.01.01.11 |O-RING O-ring O-konbLo 0,28
18 Z0700.01.04.12 |USZCZELKA Gasket Mpoknagka 0,57
19 Z0700.01.04.22 |O-RING O-ring O-konbLOo 0,28
ZAWOR MpenoxpaHUTENbHbINA
20 Z0700.01.06.00 BEZPIECZENSTWA Safety valve KnanaH 11,32
OATUMK MPOTOKA
21 Z0700.01.09.00 CZUJNIK PRZEPLYWU DOMESTIC WATER XO3ANCTBEHHOW 15,29
W.U. FLOW SENSOR
BOAbI
22 Z0720.04.00.12 |KLIPS Clip Knunca 1,42
USZCZELKA Mpoknagka
23 Z0720.05.00.02 WENTYLATORA Fan gasket BEHTURSITOPA 2,26
PLYTOWY WYMIENNIK Water-water plate heat  |[nactuHyatbI
24 Z0740.01.20.00PL CIEPLA WODA-WODA exchanger TennoobMeHHUK 70,78
PLYTOWY WYMIENNIK Water-water plate heat MnactuHyaTbI
25 £1020.01.20.00 CIEPLA WODA-WODA exchanger TennoobMeHHNK 56,62
PRZEWOD ZAWORU MpoBoa Tpexxoa4oBoro
26 Z1140.34.03.00 TROJDROZNEGO 3-way valve cable Knanana 4,25
27 | 21320.48.00.00 |PRZETWORNIK CISNIENIA |Pressure transducer Mpeobpasosarere 14,16
[aBneHuns
28 | 21320.49.00.00 |PRZETWORNIK CISNIENIA |Pressure transducer Mpeobpasosarens 14,16
JaBneHus
PLYTOWY WYMIENNIK Water-water plate heat MnactuHyaTbI
29 21410.01.20.00 CIEPLA WODA-WODA exchanger TEennoobMeHHUK 81,77
30 | Z1460.00.90.00 |CZUJINIK NTC STYKOWY |Contact NTC sensor Aarunk NTC 5,66
KOHTaKTHbIN
31 | Z71480.00.91.00 |CZUJINIK NTC STYKOWY |Contact NTC sensor Aarunk NTC 5,95
KOHTaKTHbIN
Oswvratenb
SILNIK ZAWORU
32 Z1480.01.05.00 TROJDROZNEGO 3-way valve motor TPEexxo4oBoro 42,47
KnanaHa
33 Z1480.50.00.19 |ZAPINKA Clamp Knunca 0,57
34 71480.50.00.20 |KLIPS Clip Knunca 1,42
35 Z1480.50.04.21 ODPOWIETRZNIK Air vent BosayxooaBoaunk 22,65
36 | 21620.00.90.00 [CZUINIK NTC STYKOWY |Contact NTC sensor Aarunk NTC 5,66
KOHTaKTHbIN
37 | Z21620.00.91.00 |CZUJINIK NTC STYKOWY |Contact NTC sensor Aarunk NTC 5,66
KOHTaKTHbIN
38 71620.21.08.00 PRZEWOD OCHRONNY Pump protective 3almnTHBIN NPoBO4, 425
POMPY conductor Hacoca
39 | z162021.1000 |FRZEWOD Connection cable MpucoeauHnTenbHAIA 7,08

PRZYLACZENIOWY

nposoj




PRZEWOD CZUJNIKA NTC

NTC sensor cable

MpoBoa aatunka NTC

40 £1620.21.11.00 wu (domestic water) XO39NCTBEHHOW BOAbI 7,08
41 71620.21.13.00 |KABEL WYSWIETLACZA Display cable Kabenb gucnnes 4,25
42 Z71700.08.00.01 |SONDA Probe 3oHA 1,70
43 | Zz1780.00.90.00 [CZUJNIK NTC STYKOWY |Contact NTC sensor Aarmk NTC 5,66
KOHTaKTHbIN
44 | 71780.00.91.00 |CZUJNIK NTC STYKOWY |Contact NTC sensor Aaruk NTC 5,66
KOHTaKTHbIN
PRZEWOD ZASILANIA Kabenb nutanuna
45 Z1780.21.11.00 POMPY Pump power cord Hacoca 7,64
PODZESPOL. KORPUSU MoAOY3EN KOPMYCA
46 71960.01.11.00 |ZAWORU i-l\_/rVAY VALVE BODY TPEXXOOOBOIO 83,52
TROJDROZNEGO KNAMAHA
PRZEWOD ZASILANIA Kabenb nutaHua
47 Z72430.01.04.01 POMPY Pump power cord Hacoca 7,08
48 Z72450.60.00.14 |USZCZELKA Gasket Mpoknagka 3,96
KORPUS ZAWORU ; Kopnyc TpexxonoBoro
49 Z2450.60.01.00 TROJDROZNEGO 3-way valve body Knanana 62,29
50 | Zz2450.60.01.16 [ZAWOR ROZNICOWY Differential valve ﬂ:‘:ﬂf:pe””“a”"”b'” 9,44
KOPMyC
51 Z2450.60.02.00 EXEEPEI\ISIA%I\?IVXORU DO Filling valve body 3AIMNMPABOYHOIO 25,48
KIAMAHA
52 72650.00.00.28 [LACZNIK GUMOWY Rubber connector MydTa pesnHoBas 4,25
. MpoBopa anekTpoaa
PRZEWOD IGNITION/FLAME
53 Z2650.00.27.00 ZAPALACZA/KONTROLI CONTROL CABLE 3aXUraroLero/KoOHTpo 8,78
Nnsi NNameHn
54 72650.03.00.00 |ZAWOR GAZOWY Gas valve [[a3oBbIN KnanaH 84,94
55 Z2650.10.00.00 |GENERATOR ISKRY Spark generator "eHepaTop UCKPbI 14,16
56 22650.20.00.00 |GENERATOR ISKRY Spark generator ["eHepaTop MCKpbI
57 79650.21.03.00 PRZEWOD CZUJNIKA NTC [NTC §ensor cable MpoBoga ,El,aTHICIKa NTC 9,01
WG (heating water) OTONUTENbHON BOAbI
58 | 22650.21.05.00 |[RZEWODGENERATORA | cenerator cable | POBOA rexeparopa 7,08
ISKRY VCKpbl
. MpoBoa aaTtumka
PRZEWOD CZUJNIKA .
59 Z2650.21.06.00 PRZEPLYWU W U. Flow switch cable npOT?Ka ) 5,38
XO35WCTBEHHON BOAbI
PRZEWOD o MpoBog
60 Z72650.21.09.00 OGRANICZNIKOW Limiters cable — 9,34
PUMP AND VALVE CoeanHeHne Hacoca
61 72650.21.10.00 |ZLACZE POMPY | ZAWORU CONNECTION U Knanana
PRZEWOD MpoBoa BeHTUNSATOpPA
62 | Z2650.21.11.00 |WENTYLATORAI Fan and gas valve cable Mfa OB” e P 14,16
ZESPOLU GAZOWEGO 308BOTO y3n
PUMP AND VALVE CoeanHeHne Hacoca
63 72650.22.10.00 |ZLACZE POMPY | ZAWORU CONNECTION U Knanana
64 | z2730.90.01.00 |TODZESPOLADAPTERA I 0 tas adapter kit Monysen apantepa 9,91
SPALIN NpPOAYKTOB CropaHus
MPOKNALKA
USZCZELKA ADAPTERA AJANTEPA
65 Z2730.90.01.02 SPALIN flue gas adapter gasket NPOLYKTOB 1,89
CrOPAHUA
MPOKINALKA
USZCZELKA ADAPTERA AOANTEPA
66 Z2730.90.01.03 SPALIN flue gas adapter gasket NPOOYKTOB 1,89

CIrOPAHUA




67 Z4080.21.02.00 |PLYTA STEROWNIKA Electronic board Mnata ynpaeneHus 141,56
68 74350.03.00.00 |ZAWOR GAZOWY Gas valve [a3oBbIN KnanaH 84,94
69 | 24350.04.0003 [YSZCZELKAWYLOTU Flue outlet gasket Mpoknaaka Bbixopa 4,53
SPALIN NPOAYKTOB CropaHuns
. ApanTtep npoayKToB
ADAPTER SPALIN Z Flue gas adapter with
70 Z4350.04.00.04 USZCZELKA gasket cropaHus cv 3,96
NpOoKagKomn
71 Z4350.04.02.02 |USZCZELKA ELEKTRODY [Electrode gasket Mpoknagka anektpoaa 1,98
- 3nekTpoa
ELEKTRODA ZAPLONOWA |[Ignition/Flame control .
72 Z4350.04.04.00 / KONTROLI PtOMIENIA electrode 3aXUraOLNIA/KOHTPOS 22,65
S NnameHn
73 | z4350.04.05.00 |BEZPIECZNIK TERMICZNY |Thermal fuse Tepmuieckuit 11,32
npeaoxpaHuTenb
74 Z74350.05.01.02 |ZAPINKA Clamp Knunca 2,55
75 Z4350.09.01.00 |SYFON Siphon CwncboH 7,93
76 Z4350.09.01.03 |O-RING O-ring O-konbLo 1,42
77 74350.24.00.00 WYMIENNIK CIEPLA FLUE-GAS — WATER ;ﬁgﬁgﬁ?gﬂEHHMK
SPALINY-WODA HEAT EXCHANGER CrOPAHUSA-BOMIA
IZOLACJA TERMICZNA . . |Tepmuyeckas
78 74350.24.00.01 WEWNETRZNA Internal thermal insulation M3ONALIMS BHYTPEHHSS 9,98
79 Z4350.24.02.01 IZOLACJA POKRYWY Burner door insulation Visonsuuns kpbiluel 9,98
KOMORY Kamepbl
BURNER DOOR MPOKINAOKA
80 Z74350.24.02.03 |USZCZELKA POKRYWY GASKET KPBILLKM
81 74350.24.03.00 |PALNIK Burner opernka
82 Z4350.24.03.01 |USZCZELKA PALNIKA BURNER GASKET Mpoknagka ropenku
83 74350.25.00.00 WYMIENNIK CIEPLA FLUE-GAS — WATER ;igﬁg%?:ﬂEHHMK 268.32
SPALINY-WODA HEAT EXCHANGER CrOPAHUSA-BOMIA
84 Z4350.25.03.00 PALNIK Burner "openka 21,12
- OnekTpon
ELEKTRODA ZAPLONOWA |[Ignition/Flame control o
85 74350.25.04.00 / KONTROLI PtOMIENIA electrode 3aXuratoLui/KOHTpOn
S NnaMeHun
- OnekTpon
ELEKTRODA ZAPLONOWA |[Ignition/Flame control o
86 Z4350.25.14.00 / KONTROLI PtOMIENIA electrode 3QXUraKLLUIA/KOHTPOI 22,65
S NnaMeHun
87 74350.27.01.00 |WENTYLATOR Fan BeHTtunaTop 82,08
88 74370.21.10.00 |PRZEWOD ZAPALACZA Ignition cable MpoBoga 3axurarens 7,08
89 74370.21.12.00 |PRZEWOD ZERUJACY Neutral cable MpoBoga 3aHynsaoLWmn 7,08
90 74370.71.04.00 |POMPA Pump Hacoc 246,32
91 74370.73.04.00 |POMPA Pump Hacoc
92 74430.14.00.00 WYMIENNIK CIEPLA FLUE-GAS — WATER ;Egﬁ?,gfgﬂEHHMK
SPALINY-WODA HEAT EXCHANGER CrOPAHUSA-BOMIA
TEMNOOBMEHHUK
WYMIENNIK CIEPLA FLUE-GAS — WATER
93 Z4430.34.00.00 MPOLOYKTA 210,89
SPALINY-WODA HEAT EXCHANGER CrOPAHUSA-BOMIA
94 74430.34.03.00 |PALNIK Burner openka
95 74610.15.00.00 |WENTYLATOR Fan BeHTunatop 109,48
MpucoegnHeHne
96 Z4770.21.15.00 FNSI_ZYLACZE STEROWANIA INT pump control terminal|ynpaBneHus Hacocom 7,08
INT
PODZESPOL KORPUSU . Mopysen nepeaHero
97 Z4780.21.10.00 PRZEDNIEGO Front panel kit KOXYXa 19,82
98 | Zz4780.21.13.00 ETIZEWOD STEROWANIA 1, |\ control cable ['I‘l’\loaoﬂ ynpagneus 9,91
99 74780.21.14.00 |PRZYLACZE Connection terminal kit  [MPUCOEOVNHEHWE




PRZYLACZE STEROWANIA

PWM pump control

MpucoeagnHeHne

100 Z4780.21.15.00 PWM terminal yrnpaBreH1Us HAaCOCOM 14,16
PWM
101 74830.00.00.05 |WEZYK SILIKONOWY Silicone tube CWNMKOHOBbIV TPOCUK 2,55
102 Z4830.00.00.23 |WEZYK SILIKONOWY Silicone tube CUWnMKOHOBBIN TPOCUK 1,13
. WNAHI Ona
103 Z4830.00.00.27 \IQVOAI\? DOE?\ERA(_)F\L/JVADZANIA Sggg ENSATE DRAIN OTBOOA
KOHOEHCATA
. WNAHI Ona
104 Z4830.00.00.27 \IQVOAI\? DOE?\ERA(_)F\L/JVADZANIA Sggg ENSATE DRAIN OTBOOA
KOHOEHCATA
Mpoknagkm koTna
USZCZELKI KOTLA L y
105 Z4830.00.99.00 (ZESTAW NAPRAWCZY) Set of gaskets (repair kit) [(PeMOHTHbI 33,98
KOMINIEKT)
106 Z5150.20.20.01 POKRYWA TYLNA Back lid 3agHaga kpblwa 7,93
107 75170.21.01.00 |PLYTA WYSWIETLACZA Display Mnarta gucnnes 73,61
108 Z5170.21.14.00 |PRZYLACZE Connection terminal kit  |"MPUCOEONHEHUE 10,38
109 | 75470.08.00.00 |Naczynie wyréwnawcze Naczynie wyréwnawcze | \2czynie
wyréwnawcze
110 | Z5600.00.09.00 |MIXER GAZ/POWIETRZE |Gas/air mixer Cumecurens
ras/Bo3gyx
111 | Z5600.00.10.00 [MIXER GAZ/IPOWIETRZE |Gas/air mixer Cumecuens 2,92
ras/Bosgyx
112 | Z75600.00.11.00 |MIXER GAZ/POWIETRZE |Gas/air mixer Cumecurens 2,92
ras/Bo3gyx
113 Z6040.08.00.00 [Naczynie wyréwnawcze Expansion vessel PacwwmputensHbii 6ak 45,84
114 | 76100.00.08.00 [OCIEKACZ Condensate drain tray | COOPHMK ANA
KOHZeHcaTa
115 Z6100.05.00.00 |WENTYLATOR Fan BeHTunatop 109,48
116 76100.08.00.00 [Naczynie wyréwnawcze Expansion vessel PacwwmputensHbii 6ak




